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Uredaiftve ia upravailtvo: Test

(3), ulica S. Francesco d'Assiel 20, Te

Jofoa 11.57. Dopisi naj se polilisjo fzkljuino wrednibtvu, oglasl, rekla~

macije in desar pa upravniltvu. Rokopisi se ne vrafajo. Nefrankirasa

pisma se ne sprejemajo. — Last, zaloiba im tisk Tiskarne «Edinosts.

Poduredaiftvo v Gorieci: ulica Giosud Carducci #t. 7, L a. — Telel #t. 331
Glavni in odgovorni urednik: prof. Filip Peric.
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RIM, 31. Vieraj je on. Musso-
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RiM M Agesviia «Feoonom)-
s+ spurods Francosha banka
w m'talsa smhompine mero od
s &od sdo Ta ukrep jo v
goeel & wliko mnolino razpo-
wiliivih kapitaloy na franco-
sherm denarnem ryu
Nehi Iim je te dnl n.wedd.
da b tudl v Itali)l zniZana
eshompina mera. Ta vest pa je
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Cgotove preuranjena. V vseh dr-

tavah, kjer je bila izvedena le-
galna stabilizacija valute, se je

' eskompina mera zniZala Sele po

preteku gotove dobe, tekom ka-
tere so se uredile posledice sta-
Lilizacije. Zato je gotovo, da bo
tudi v Italiji preteklo %e nekaj
fasa, predno bo «Banca d'lta-
la», ki ima pri temn sama bese-
do in nosi popolno odgoveornost
za vrednost lire, smatrala za u-
mestno zniZati sedanjo eskomp-
ino mero.

Strafen poZar na Japonskem

TOKIO, 351. V mestecu Mat-
SWje pri Shimonosakiju je iz~
bruhnil silen poZar, ki je upe-
52(11 253 hi§, 10 pa motno po-
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Lishtiana®] Deledc!
LIALURBLIANA 1. Po statisti-
i pelathih inexa urada v
: Mjani, jo Ljubljana porabi- |
s ¥ letu 1987 naslednje koli-
fime jesivin in drugih potreb-
Win

AWM kg mwke za kruh in
mofnats jodi; 400041 kg riZa;
1412108 kg svelega sadja,

L 53 592 kg julnega sadja, priha-

jajolega po velini iz Italije;
217391 kg mesa in raznih mes-

natih izdelkov (zaklanih je bilo
S8 govedi in 16.661 telet). V
postnih dneh je Ljubljana kon-
sumirala 35717 kg raznih rib;
prodanih je bilo v mestu 1. 1927.
Bi3 942 kg masti in olja in
225555 1 Kisa.

Ljubljantani so v preteklem
letu popili 2,978.269 litrov raz-
nih vin, 9142 butiljskih vin in
fampanjca, piva pa 1,207.441;
malinovea in sadnega modta
41.345 1; Zganja, kater:ga kon-
sum je precej narastel, 2200 hl.

Otroci so pojedli 128.441 kg
tokolade in drugih sladkarij.

Davki in ljublianski gostilni-
Carji

LIJUBLJANA, 31. Danes do-
poldne se je deputacija gostil-
nitarske zadruge zglasila pri
vladnemu komisarju mestne
obline ljubljanske Mencinger-
ju, ter mu predlo%ila spomeni-
co glede odprave obfinskega
davka na no&ne ob‘ske v go-
stilnah in .kavarnah. DoseZen
je bil sporazum, glasom kate-
rega se ta davck odpravi, po-
Ctensi s 1. januarja prih. Jeta.

IWnikoy vier |

'»0 fsar- !

| vsexa  naroénikom, S&itateljem,
' sotrudnikom, dopisnikom in

| inpetdeseti krat

Vellk poiar

v newyorikem pristaniifu

LONDON, 31, Iz New-Yorka
porofajo: Ogromen poZar, ki je
povzroéil velikansko &kodo, je
izbruhnil v luki Hoboken v no-
tranjem new-yorskem zalivu na
reki Hudson. Povzrolila ga je
fskra, ki je padla na debelo
plast petroleja, plavajotega na
vouli. Goretl je zalelo najprej na
feleznidky bankini; ogenj je
kmalu zajel tudi angledki pre-
kovceanski parnik «Seneca», ki
joe popolnoma zgorel. PoZar ic
uni®il tudi dvoje industrijskih
osem velikih Colnov inI
manjiith Iz sto cevi so
gnjegasci sipali vodo in Sele
g osemmurnem delu se jim je
poarefio obviadati polar.
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& Frasclje ‘
FARLE ) homuniatiéno gla- |
e cMHumani'es parofa, da

Fasrsmas viada v radniem &a- |

S Bhaleiue 2 redno sirogost-
o banie talijanskih komuni-
slhaw % Franci)i. Rakor oroda

= " o b nedavyno IZEnan 1z
feitsa womunist Testa, pred-

sferaiiniim pa je enaka usoda
dleteia brate Perlini, ki so tu-
i mman! komunisti. List napo- |
veduje nadalinje izgone komu-
+Bl09

| ravnatelj lista

: novega Kabineta.
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PELLER, KAHAN & C. |

¥Trsl, Via S. Nicoid 5t. 12
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SERLITZ-SCHOOL

Trst, Via Fablo Filzi 23 - telef. 44-82
Pouk In prevodi v vseh jezikih.g;

rvovrsina, zajamcena kvalileta
‘joleAy emeywelez ‘tujsiaoaly

™

F. SAMOKEC - ZIBERNA
Trst, Via Ce:are Batli.-t: 20, tel. 3841
pere in fika vsakovrsino perilo,
: distikemiinoinbarvaobleke

RYA bseinicn RYA
KURZIA OCESA =

Dobiva se v vseh lekarnah,
po zniZani ceni L 3.—

FARKCACIA SPORIA Via Tor S. Peera 10, Trieste

Viadna kriza v Letonski

BERLIN, 31. Iz Rige poroéajo,
da je vodja nemikih manjsin
v Letonski prof. Schienemann,
«Rigaer Rund-
schau» prejel od predsednika
republike mandat za sestavo
Ta vest je
vzbudila v Nem#é&iji veliko zani-
manje, Ker se je to pot prvif
zgodilo, da .je nafelnik manjsi-

' ne pooblasten prevzeti vlado.

DNEVNE VESTI

Novo leto |

Sreéno ia veselo novo leto Ze- |
Hjo vedstvo, uredniiivo, uprave
aiftve in Uskama «Edinosti»

prijateljem ter vsemu nasemu
ljudstva. Vosélmo danes — tri-
— Vsem VsSOe
sreéo, ki jo moremo vsi vkup —
kot posamezniki in kot skap-
nost — s svojimi ZHvljenjski-
mi{ napori dosedi in udejstviti.

Ganijiva je bila zvesicha ob-
&instva, ki nes je spremljala v
preteklem letu, in zanjo gre nn.
Semu ljudstva vse priznanje in
naSa zahvala.

Oslonjeni na to neomajno
zvestobo obéinstva stopamo tu-
di v novo 1. 1928. s trdnim za-
upanjem, da se bo krog nasZih
&itateljev 5e bolj razsiril in da
bomo mogli s Sedalje vedjim
uspehom visit nafo sicer teZzko,
a lepo in vzviSemo malogeo.

Izkaznice zo miekale

Vse izkaznice, ki jih je izdal
trzaski obdinski Zivilski urad
za prinaSanje mleka v mesto, so
z véerajdnjim dnem izgubile ve-
ljavo in s 1. januarja 1928. se
zadnejo izdajati nove izkaznice,
kakor jih predvideva {l. 157.
krajevnega zdravst—enega pra-
vilnika.

Ta ¢&len predpisuje, da si mo-
ra vsakdo, ki prina3a v mesto
mleko, bodisi iz drugih ob¢in,
bodisi z ozemlja trZaske obline,
ter oddaja mleko v razproda-
jalnice ali na dom, preskrbeti
posebno izkaznico, opremljeno
8 sliko, ki vsebuje ime, priimek,
oletovstvo, leto in kraj -rojstva
ter bivalii®e mlekarja oz. mle-

karice in druge podatke, ki bi
bili potrcbni :

Taksne izkaznice si morajo
priskrbeti tudi vsi oni, ki v me-
stu razpecCavajo mleko po mle-
Karnah, razprodajalnicah itd.

Te izkaznice se ne morejo na-
domestiti z drugimi izkaznica-
mi ali potrdili, ki bi jih izdala

obfina v kraju, od koder priha- °

ja mleko oz. mlekar. Tudi oseb-
ne izkaznice, Ki jih izdajajo o-
blasti javne varnosti, jih ne mo-
rejo nadomestiti.

_Vsi prizadeti se morajo obr-
niti na obcinski Zivilski urad
(Ufficio municipale d’annona),
ki se nahaja na trgu «Piazza
Vecchia» st. 1, pritliéje, ki izda
takoj potrebno izkaznico proti
placilu treh lir. Prosilci morajo
predloZiti lastno fotografijo,
primerno za izkaznico, in doka-
zati svojo istovetnost, kar bodo
lahko storili z osebno izkazni-
co, s potnim tistom ali sli¢nim
dokumentom. Zivilski urad po-
sluje vsak delavnik od 8.—11.
in od 15.—17.

Izkaznice se bodo izdajale w
naslednjem redu: Za one, ki
prihajajo iz istrskih ob&in, od
1. do 10. januarja; za one, ki
prihajajo iz krajev v trZaski ob-
¢ini in iz drugih obéin trzadke
pokrajine ter za one, ki v me-
stu prodajajo mleko v mlekar-
nah itd.,, se bodo izkaznice iz~
dajale v dneh od 11. do 20. ja~
nuaria. Vsi drugi se bodo lahko
obrnili na Zivilski urad za iz-
kaznice v dneh od 21. do 31. ja=
nuarja.

Kdor po 31. januarja 1928. ne
bo mogel, iz Kkakr3negakoli
vzroka na zahtevo predloZiti iz-
kaznico, bo moral platati de-
narno kazen glasom obstojefily
predpisov. AR

pe
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Kolednice

Iz8le so kolednice.

KnjiZevna druzina «Luf» nam
je podarila ravno za Bozf dru-
go skupino knjig, in sicer:

Roman Slavka Slavca: Ubogi
Ustin, ki se odigrava v goriski
okolici.

Kmetsko povest znanega polj-
gkega pisatelja Reymonta «To-
mek Baran» v prevodu in z uvo-
dom Franceta Bevka, ter

I1. zvezek poljudno-znanstve-
nega zbornika sLué» s sledefo
wsebino:

J. Wilfan: Politika in etnika.

J. Agneletto: Gospodarsko
stanje podeZelskega prebival-
gtva v Julijski Krajini.

A. Sirok: Pri nasih upodablja-
jotih umetnikih.

I. Gerbec: Nekaj podatkov o
glasbenem Zivljenju po vojni.

A. I.: Hrvatske publikacije.

F. Kleinmayr: Nasa Solska
knjiZevnost.

F. B.: Nabozne publikacije.

F. B.: Knjizne izdaje 1. 1927.

L. C.: 1. dodatek K razpravi
«Politi®na in upravna razdelitey
Julijske Krajine za dobo do 30.
novembra 1927.

Zbornik prinaZa tudi eno polo
8 slikami nasih umetniksv.

Knjige na prodaj v vseh knji-
garnah in v tiskarni «Edinost».

Cena vsem trem Knjigam L 4.
Za poSiljatve po po&ti poleg te-
ga Se pristojbina 60 stot. za
vsako skupino knjig.

ROEK ZA RECISTHACIJO AVTO-
MOBILOV

Promeino ministrsivo sporola,

da je rok za spremembo registra-
cije aviomobilov in za postavitev
napisov kakor tudi elekiriénih lu-

€i po novih predpisih izjemoma
podaljSan do 290. februarja 1928.

Prizadeti se opozarjajo, da od 1.
marca 1928 dalje avtoinobili, ki ne
bodo opremijeni z novimi mnapisi
in novimi lu&mi, ne bodo smeli
voziti.

NE DELAJTE SI SERBI,
kako B obdarili svejo druZine in
prijatelje ob nevem leiu. Ce vam
fe res mar, da izbevrete lepo novo-
letno darile svejim dragim, naro-
€ile jim takoj «Nas glas», rajlepsi
druzinski list, ki jik bo ecbiskoval
vsak mesec v novem letn, ako pla-
Zate borik 15 L, Narctite ga Ze

airi na naslov: Naf glas, Trieste,
Pasella postale 348,

Pozdravi izseljencev,

Iz pokrajine San Juan v Argen-
tiniji, kjer kraljuje v vsem svojem
razkoSju mila pomlad, poSiljajo
prisréne pozdrave vsem fantom,
dekletom, znancem in prijateljem

in jim vd'¥Gjo srefno novo leto
naslednji fantje - izseljenci iz na-
éih krajev: J. Prime, Vrhica pri IL
Bistrici; F. Udovit. JelZ%ane: F.
KaluZa, F. Cekada, J. Kiari¢, Do-

lenje; J. Gorup, Gabrije pri Vipavi;
I. Stravos, Riavie; J. Matko, Pri-
loZe: A. Zelko, Nerin: F. Torkov,
Bafa pri Podbrdu, J. Pojuter, M.
Zepran, Kal pri StrZi&u.

iz nagega urada

Voijne pokejnine za bivie a. 0. vo-
jake in njih drezine,

Prosiicem za vojro pokoinino ne
moremo nikdar zadostno priporo-
€ati, da je potrebna v sivari naj-
velja jasnost, posebno pri pisanju
imen. V dobro obrazloZzeni prosnji
naj se ne pozabi ime in priimek
invalida ali pokojnika, ocetovstvo,
materinstvo, datuin in kraj roj-
stva. Ce gre za prenos pokojnine
naj se pazi na Stevilko knjizice in
pozicijsko tevilko pokojnika,

Ear se {ide pokoinin prebival-
cem redike pokrajine, je ministr.
stvo skienilo deceniralizirati posel,
kar bo mmatno pospefile reSitev.
femiakem ho ves pose! preiskave
obavila reSka prefekiura in Sele
ko bodo akli pevsem hompeienini,
bodo odpremljeni v Rim.

Samo obsebi je umevno, da fe
wvse poZurnice prociicev iz reSke
pekrajine treba nasiavijati na re-
Bko prefekturo in ne v Rim.

Josip Lukaf - Slope: V Vagi
eivari poirebujenmio natanénejgih
informacij. Pridite torej v nag wu-
rad.

Ivan Mrak - Vojsko: Vas akt se
Je dne 19. II. 927. nahajal na ra-
€unskem dvoru pod pozicijsko St
S4860.

Dne 13, v, 927. je bil predan voj-

nemu ministrstvu, da vigja zdrav-
niska komisija izrefe svoje mne-
nje.

Petgr_Pc! - Rado™i: VaZe prosSnje
ni najti. Obnovite jo z vsemi po-
frebnimi listinami vred ter prilo-

Zite dokaz (poftno potrdilo ¢&e je
dilo posiano po poSti ali iziavo Zu-
pansiva €e preko slednjega), da
je bila prosnja res pravodasno vio-
fena.

Lovrenc Sirain - Dollna: Vas
&k’. ZazZlla o\ Hna ,41-,'|XX'AT~‘."'m
dvoru s pozic Ko Stevilko 231
je bil predan gensralnema prawve
nisivu, ki bo v kratkem reklo

evoj sklep,
Tereza vd. Zidar - Kazije: Vade

Fupansivo je v teh dneh cdgoveri-
Jo racunskemu dvoru; v pryib
dneh. jen v ho zadeva predans
v oddeirsl kon&no refitev. Naj-
brie bo m do sodne razprave

Katej FRorlovié - Materada:
Manjkajo nc doliumenti. Pri
dite v urad :a nadaljne iformas
cije,

Pavel Stok - Povir: Na razpravi
dne 8/4/927. Vam je bil rekurz od-
bit. O stvari bodete neposredno ob-
vesSien.

Frandiska wvd. Paviis - Idrija:
Obljubljena nam je bila takojna
reSitev; imate vposlati pokojnin-
sko knjiZico. V tem smislu Vam je
bilo najbrie med tem &asom pisa-

no.

Ana Gruden - Jelifai wrh: Po-
sredovali smo ponovno v Vasi
stvari ter upamo na reditev v te-
ku enega meseca.

Ivan Dujec - Skoflje: Vas akt, za-
znamovan na rafunskem dvoru s
pozicijsko Stev. 23346 je bil 24. II1.
926. predan generalnemu pravdni-
tvu in od tam 14. 12. 926. vojnemu
ministrstvu, da viSja zdravniska
komisija izrece svoje mnenje. Smo
pozurilil

Jakob Petrovié¢ - Mrzii vrh: Mo-
rate imeti v rokah vsaj kaksSno
pismo od finanfne intendance.
Brez podatkov nam ni mogole po-
sredovati.

Ker se nezgode tife je jasno, da
pofkodovani delavki pritie po-
kojnina v sorazmerju svoje dela-
nezmoZznosti.

Jakob Crljenica - Mar€ana: Va-
Ia pro&uja, da bi se dolocila raz-
prava, je nepravilna in preuranje-
na, ker akt ni Se prisel v doti¢ni
oddelek.

Josip Tul - Mackovlje: Vas akt
se nahaja na ratunskem dvoru od
7/5/1927 pod pozicijsko Stevilko
36900,

Dne 18/11/1927 je bila ponovno
naprofena visja zdravnifka komi-
sija pri vojnem ministrsivu, da
izrefo svoje mnenje, katera odlasa
Ze dalje kot eno leto z odgovorom.
Just @Gerzinif . Ro€: Na ralfun-
skemy dvoru se je pod pozicijsko
Stevilko 33257 dne 1. XII. 926. mo-
ral akt zdruziti z drugim zazna-
movanim s Stev 42294, ki se nanaZa
na isti predmet; vkupni akt je bil
dne 13. XII. oddan gencralnemu
pravdnfitvu, da odlofi.

Tajnistvo.

Iz trZaskega Zivijenja

Poskuien samomor startka
Na nenavaden natin je predpre-
tekio noé skusal napraviti konec
svojemu Zivlijenju 68-leini Josip
DeMasutii, stanujo¢ v ulici Moli-
no 2 vento &t. 2. Okoli 2. ure si je
v svoji podstre&ni sobici, v kateri
je viadala najvelja rev&lina, po-
rinil med rebra Zepni noZ hoted
si na ta nalin prebosti srce. Toda
obupni naklep se mmu ni posretil.
Njegovo stokanje je privabilo lju-
di iz bliZnjega stanovanja, ki so
poskrbeli, da je prihitel na lice
mesta zdravnik resilne postaje. Ta
je podal mesrefnemu startku, ki
si je bil zadal precej nevarno, do
pljué segajofo rano, prvo pomod,
nato ga je dal prepeljati v mestno
bolniinico. Njegovo sianje je pre--
cej resno,

De Masutti ni hotel navesti vzro-
kov svojega obupnega koraka; de-
jal je le, da se je navelital Zivlje-
nja. Temu pa je bilo najbrZ v prvi
vrsti vzrok beda.

Razne nezgode,

Ko se je 55-letni brezposelni po-
morsfak Peter Fabbro, stanujo€
na Grett &t. 315, previerajSnjim
popeoldne vratal iz urada paro-
ploevine druzbe «Libera Triestina»,
kamor je 3¢l po meseéno podporo,
se je na stopnicah spodtaknil in
padel tako nesrefno, da si je zlo-
mil desno nogo v stegnu. Nesreéni
mo% je bil prepeljan na dom, vie-
raj pa v mestno bolnisnico. Ozdra-
vil bo v 5 tednih.

Pri delu v prosti luki V. E.
III. je 62-letni teZak Fran Bezek,
stanujo€ pri Sv. Ivanu - Vrdela 3St.
1026, padel s tovornega voza ter se
pri tem pobil po glavi in si izpah-
nil desno roko. Z avtomobilom re-
Silne postaje je bil prejelian v me-
stno bolnifnico. Ozdravil bo v 10

dneh.

—  Vteraj popoldne je prifel
iskat pomo®i v mestno bolni¥nico
46-letni kmet Ivan Nemanic¢ iz Ke-
revca pri Rotu; dal si je izle€iti
poskodbo na desni roki, ki jo je
zadobil doma pri delu, ko je pre-
kladal hlode na dvoristu.

Vesii z GoriSkega

Goriske mestne vesti
Minuta, ki mejl leto 1927. in 1928.

Ljudje so jo Cakali v mestu in
na dezeli, nekateri v veselju, s ku-
pico sladkega vinca v roki, z ve-
selo pesmijjo ali ob zvoku prefer-
nih poskofnic, drugi zopet morda
z Zalostjo in skrbjo na obrazu. Teh
zadnjih je bilo morda Se vel kot
prvih. To minuto, ki je bila zadnja
v letu 1927 in Sestdeseta v zadnji
uri, hofejo na razli¢énih krajih raz-
li®no oznatiti, Ponekod wugaSajo
luci ter jih priZgejo Sele tedaj, ko
ge porodi prva minuta v letu 1928,
drugod jo ozmanijo s hrupom in
zvonenjem, ponekod celo z mol-
kom. V Gorici pa so jo sinoéi kot
‘udi lani, ’i bolje predlanskim o-
znanili z mogocsn:im strelom iz to-

a2 na goriSkem gradu. In priZlo je
novo leto ter prineslo, e drugega
ne — vsaj sitnost pisarjem, ki se
| bodo dokaj ¢asa motili, predno se
bodo pri letnici privadili Stevilki
osem.

Prefekturni komisarji za nove
obéine.

Zadnji¢ smo v nasSem listu ome-

nili, da bodo zaasno vodili nove
obéine, ki so se stvorile iz manjsih

ob&in, prefekturni Pre- |
fektura je sedaj za ob&ini Kejeko
(Steverjan in ) in Miren
(Miren in Sovodnje) £e dolo®ila in
imenovala prefekturne komisarje.
In sicer za obfino Kojsko je dolo-
Zen_ cav. uff. Astolfo Fabioli, za

obZino Miren pa cav. Zingale.
Nov zafasnl upravitelj v

Po smrti monsg. Baubela, dose-
danjega ¥upnika sanroske fupnije
v Gorici, je knezonadSkof dr. B.
Sedej postavil za zafasnega upra-
vitelja omenjene Zupnije duhovni-
ka Josipa Jucha, ker se 5e ni resi-
lo vpra:anje definitivnega imeno-
vanja novega Zupnika. :

Radi prestopka javne varnostl .
Radi prestopka javne varnos
so oroZniki zaprli JoZefa Semoli-
Ca, starega 38 let iz Bistrice, toda
stanujofega v Gorici v ulici XX.
septembra 5t. 27. 5%

Skorajinja ZIrtev mraza. -
Tudi v Gorici bi zadnji mraz
kmalu zahteval &loveSko Zrtev.
Neka Filomena Fon, stara 26 fet
iz Trente, je priila v Gorico, da
si poi&e sluzbe kot sluZkinja. Za-
man je rommala od Poncija do Pi-
lata, od ene gospodinje k drugi,

dni se je tako mudila v Goriei,
hkratu pa so ji ginila sredstva, ki
jih je prinesla s seboj od doma od
svojih prihrankov. In ostala je na
cesti brez stotinke v Zepu. In vsak-
do ve, kaj se pravi ostati brez vseh
sredstev v mestu, ko Clovek nima
ne doma ne prijateljev ali znan-
cev. In tako se je zgodilo, da so jo
na/lli vleraj zjutraj na trZaski ce-
sti. Lezala je v jarku in bila Ze v
nezavesti. Jeli so se pojavljati Ze
na nji znaki zmrznjenja. BrZ je bil
poklican resilni voz, ki jo je pre-
peljal v mestno bolmidnico. Tam so
jo spravili v gorko posteljo in po-
srelilo se jim je -—— oteii jo.
Nov urnik na progi Cedad-Kobarid
Z danadnjim dnem je stopil v
veljavo na progi Cedad-Ko d
sledefi urnik:
Odhod iz Cedada (Barbetté): 9.10,
1330 in 1850. — Prihod v Kobarid:
11.05, 1525 in 20.45.
Odhod iz Kobarida: 630, 11.50 in
16.35. — Prihod v Cedad {(Barbet-
to) 8.25, 13.10 in 18.30.

Odprte lekarns.
Danes v nedeljo dne 1. januarja
1928, bodo v Gorici odprte sledece
lekarne: ves dan z no¢no slugbo
ves prihodnji teden lekarne Pon-
toni, via Rastello 3t. 26.; do eme
ure popoldne pa lekarni Kirner,
Corso Vittorio Emanuele IIL. 5t. 4.
in Alessani, Via Giosue Carducci

8t 12.
,m‘ '“ - -

V véerajfnjem seznamu sklepov
upravnega odbora goriike pokra-
jine sta odpadla pod B) Zadeve,
ki so se odobrile le deloma ali pod
gotovimi pogoji dva sklepa in si-
cer:
Geriea: Ob¢inska komisija za u-
reditev trgovine: Rekurs Mihaela
Sussiga radi odreke trgovske Ili-
cence;

Pemikve in Anhoveo: Pristop k
UdruzZenju samobitnih <initeljev,

Sklepi, ki so pa navedeni v vCe-
rajdnji stevilki pod B) (glej zgoraj)
bi morali priti pod C.) Zadeve, o
katerih se je izrazilo ugodno mne-
nje. To so sklepi glede nakupa ne-
premi¢nin goriskega mesta in gle-
de odlokov za zdruZitev posamez-
nih obfin v eno samo.

PRAPETNO - BRDO
Bokitni prazniki =so minuli.
Praznovali smo jih v veselju in sre-
¢i. Dez, ki je padal v petek na sneg
in napravil pot neprehodno, je bil
v soboto 1; nebo se je ne-
koliko razgrnilo, da smo imeli pot
k polmotnici dovolj lepo. Cerkev je
bila natrpana ljudi, mmogi so pri-
8li tudi iz sosednih vasi, kjer ni-
majo polnotnice. Cerkveni pevski
Zbor na St. Vidki Gori se je dolgo
in pridno vadil cerkvenega petja
za praznike in je pri polno&nici in
drugih msaah pod vodstvom skla-
datelja g. Laharnarja prav Ilepo
pel. S tem je pokazal g. Laharnar,
da ga ni Se utrudil 40-letni trud,
ko Ze toliko let s svojim pevskim
zborom slovi po vsei Goriski in
nastopa pri raznih cerkvenib slo-
vesnostih.

povsod so Ze imeli sluZkinjo. Ve€ |

<

po na sedanjem me-
stu, ali pa bo tudi nasa ob&ina pri-
kijulena kaki drugi ob€ini. Pre-

bo k naZi ob&ini pridruzilo Se Se-
brelje, toda Sebreljci so se temu
uprli in se prostovolino pridruzi-
li Zupanstvu v Carknem. Sedaj se
ne ve, ali bomo pripadli Zupanstvu
v Cerknem, ali sv, Luciji, ‘interes
cele planote, ki Steje skoro™ 5000

ugodno- refSila prosSnjo, katero je
odposlalo nafSe Zupanstvo, kar je
pac storilo imajoé pred oftmi le
dobrobit celokupne nafe planote.
- IDRIJA.
Zima in — 19°. — Nezgode na ce-
sth. — Ogenj. — Nesre&a v tovarni.
‘Polnoénica in prazniki.

Sneg je zapadel letos zelo zgo-
daj. Prvi je bil juZen in je kmalu
skpnel. Prvi juZni veter ga je vzel.
Potem smo bili nekaj fasa brez
njega, potem pa je zopet padel.
Teden pred BozZifemn je bil silen
mraz. Ljudje so se tis¢ali doma.
Redek je Sel na pot. Naj kraj je
sicer vajen zimm in trdega mraza,
vendar na 19° toplomer Ze dolgo
ni padel.

Ceste so bile ponwznile. Na-
redila se je poledica, ki je zelo o-
pasna. Pretekli teden se je radi
tega dogodilo ve& malih nezgod z
avii, posebno na cesti od Sv. Lu-
cije v Gorico, pa tudi na poti iz
Sv. Lucije v Idrijo. Avtu se je zdrs-
nilo na opolzki poti, na kakem o-
vinku je zadnji konec neuboglji-
vo silil v kanal ob cesti, ali po
bregu nizdol. Takoj Solka-
nom je v peieck obti¢al neki kam-
jon. Nazaj ni mogel, ker bi za3el v
Sofo, naprej ni mogel. ker se mu
je drselo. Stal je povprek na cesti
in za dobro uro &asa zadrZeval ves
promet. Blizu Deskel sta se srecala
voznik s kamnjem in neki avto iz
Gorice. Konj je po srefanju pre-
sko&il zid bliZnjega vrta, avto se
je komaj ustavil ob cestnem kam-
nu. Blizu OtaleZa se je zgodilo ne-
kaj stitnega. In sploh je bilo za
avtomobiliste jako nesrefno in ne-
¥jubo vreme. Na3i ljudje so vajeni
sli¥fnih &asov in poti, zato so oni
dan vsi osebni avti, ki so ¢lli v Go-
rico, in teh je bilo precej, oboroZili
zadnja kolesa z verigami. V Gorici
je seveda bilo zanimanje za to ma-
pravo precejinje.

V rudniku Se vedno gori. Poro-
&ali smo Ze, da je ogenj, in zopet,
da ga ni ni¥, pa se je po mestu
zopet orilo, da ni, pa zopet da
je. Sklepamo lahko, da ognja ne
bodo tako kimalu pogasili in da bo
Se dolgo gorelo, ker gori kamen
sam oz. ¥veplo, ki je v njem. Glav-
no je pa to, da nevarnosti ni no-
bene. Stalno so tam na delu de-
lavci, ki gase, zasipajo in odkopu-
jejo. Ogenj se razSiriti ne. more in
je omejen.

V onem predelu rudnika so Ze
lani kopali. Tedaj se je na enem
mestu odprla luknja, velika, da bi
jo z mo3ko pestjo lahko zamaiil.
Iz ene luknje je puhtel belkast
dim, ki je smrdel po Zveplu in
dvignil Zivo srebro v toplomeru na
50° C. Tedaj so tam stalno opazo-
vali ta pojav, ki pa je &rez nekaj
dni ponehal. Kdaj bo torej ogenj
ponehal, ni Se ni¢ jasno. Preura-
njene so vse tozadevne vesti.

Znanost in umetnost

dLjubljanski Zvon»

IzSla je decemberska KStevilka
«Ljubljanskega zvona». Vsebina je
slede&a: 1. Anton Novalan: Sveti
se sveti Jeruzalem. 2. Vladimir
Levstik: Hilarij Pernat (Konec). 3.
L. Aennaeus Seneka — A. Sovreé:

V ostalem so bili prazniki neko-
liko mokri, kajti vreme se je zjuZ-
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Zgodovinski roman iz Lkamadske

proslostl 87)

Spisal James Oliver Curwood
Prevel France Magajna.

Ljubavne prigodbe, ki jih je do-
#ivel s Katarino in Sarloto, in ki
so se tako Zalostno zakljuéile, so
bile madami La Pom dobro
znane. Dobro je vedela tudi za nje-
govo razmerje z madamo de Pean
in s Stevilnimi drugimi, pa vse to
je le zabavale. Poznala je pal &iv-
lienje od vseh strami in je razume-
la, da se morajo mo¥%je vtasih malo
«pozabavati». Ali kar se je zdaj
dozajalo med njim in Anico, je Ze
presegalo meje. Ko bi resnica bila
postala znana, bi brez dvoma pre-
jenjal biti dvorni miljenec, odvze-
ta bi mu bila mo¢ in znabiti bi iz-
gubil tudi glavo. One druge, ki
je radi njihove lepote zatasno «
Zeval, je z lahkoto pozabil, ko se

Apockolokyntosis — Potikvitev 4.
Ivan Zorec: Obisk. 5. Ferdo Kozak:

mu je madama La Pompadour ta-
ko ukazala — toda njegova seda-
nja strast do Anice je postala trd-
na in nepremagljiva stvar, ki obe-
ta nadvladati vse njegovo Zivlje-
nje. Tega pa kraljeva prileZnica ne
bo hotela dovoliti, rajfi ga unié€i.

je bila tako gorostasna. da
se mu je zmralilo €elo. Ni se po-
s Katarino, vendar mu je bi-
la brezmo&no vdana, dokler se ni
usmrtila. Druge, tudi tiste, ki so
bile porofene, so mu bile zveste
dokler se jih ni naveliCal in zavr-

da le pride pri¢akovana ura. Sicer
pa, kdo ve, kaj se e lahko zgodi,
La Pompadour lahko umre, lahko
tudi izgubi svoj vpliv nad kraljem,
ko bo zafela njena lepota ve-
neti....

bilo v njegovih mislih

jo zadostno naigral z nj ali ko

Prijateljem — Tvoje ofi. 6. Miran
Jarc: Pesem — ZaZli smo sred go-
Stav.. 7. Anton Ocvirk: Izar. — Pe-
Sem o pesmi. 8. Ivan Rozman: Hla-
::l: ﬁjé% ﬁa od.ru.i -9, Joza Lav-

: us in Hispala (Konec)
10. Denis Diderot: Izvletek iz ne-
kega angledkega dela o slikarstvu.
11. Anton Ocvirk: Zalostna. 12.

‘KnjiZevna poro&ila: Viktor Steska:

Slovenska umetnost (F. Mesesnel).
— Marija Kmetova: (Veéerna pis-
ma (Pavel Karlin) — Knput Ham-
sun — Fran Albrecht: Glad (Pa-
vel Karlin) — K. H. Meyer in A.
Stojifevi&: Serbokroaticshes Lese-
buch (Mirko Rupelj — Hamza Hu-
mo: Grozdanin Kikot (B. Borko) —
Sinisa Paunovié: Iz kutova dufe
(A. D.) 13. Kronika.

«Sibirski punts

,'V prevodu Iv. Vuka je izZel v
Ljubljani zanimiv roman iz ruske
revolucije «Sibirski punt». ki ga je
spisal Pavel Dorohov. Roman je
eno izmed najbolj&ih del sovjetske
literature. Dejanje v romanu je
moéno napeto ter tako tudi zelo
priviaénc. Vendar pa strogo umet-
nidko razvito in napisano. 1z ro-
mana diha ona velika ruska dusa,
ki so jo cpisovali vsi velikani ru-
ske knjige kot Gogolj, Dostojevski
in Tolstoj. Uved in kratki predgo-
vor je mnapisal mladi slovenski
knjiZevnik Bratko Kreft ter tudi
podal kratko porofilo o sodobni
ruski revoluciji. Knjiga se naroca
v vseh knjigarnah. Stane 15 dinar-
jev.

Drzavne nagrade za bolgarske
pisatelje.
Bolga ska vlada podeli bolgar-
skim pisateljemy vsako leto po vel
Znano pa je, da je pri po-
delitvi teh nagrad precej Kkriviéna.
Ze lansko leto je drustvo bolgar-
skih pisateljev odlotno protesti-
ralo proti takemu natinu razde-
litve in je mekatere sokrivce iz-
obédilo iz drustva. Casopisje se je
v mnogoterih tlankih pedalo s to
zadevo in ostro obhsojalo nacdin
razdelitve. Pri¢akovati je bilo, da
bo radi tega vlada v bodode pri
razdelitvi nagrad bolj previdna.
Deolgo ni hotela objaviti rezulta-
tov za tekofe leto, ko pa jih je ob-
javila, je javnost videla, kako ma-
lo se je naulila od javne Kritike.
Celotne nagrade sta dobila Stoja-
nov in Zagordinov; prvi za zbirko
pesmi, ki jim je kritika oditala
pomanjkanje originalmosti, drugi
pa za literarni poizkus «lLegenda
za sveta Zofija». Ostali pesniki in
pisatelji, ki so brez dvoma ve&ji
talenti, so dobili samo polevico
nagrade; med temi so: Jordan
Jovkov,  Trifon Kunev. Dallev,
Pan¢o Mihajlov. To polovico na-
grade pa so dobili samo pod pogo-
jem, da morajo za isto vsolo od-
dati gotovo Stevilo svojih knjig.
Tu sedaj ni govora o kaki nagra-
di, ampak samo o makupu knjig.
Vliadimir Poljanov, eden izmed
pajnadarjenejSih mlajsih pisaie-
ljev, je bil kratkomalo prezrt. Ca-
sopis «Zlatorog», ki je sicer viadi
prijazen, pravi: «Na ta nafin je z
nagradami doseZeno baZ nasprot-
no: namesto, da bi pomenile od-
likovanje, jih odpravljajo.» Cudo-
vito pri tem je, da so slikarji in
glasbemiki z razdelitvijo mnagrad
wvselej zadovoljni. To izvira brZ
kone iz tega, ker je razsodiife se-
stavljeno iz ljudi, ki se na svojo
stvar razumejo, medtem ko tvori-
jo razsodiste za literaturo sami
diletantje.

Deset let ruske ksilogratije.

V zaloZbi leningradskega drZzav-
nega muzeja za rusko wumetnost
je izla bogata monografija zna-
nega uinetnostnega zgodovinarja
Vojnova o razvoju in pridobitvah
ruske ksilografije v zadnjih dese-
tih letih. Delo nam iz&rpno prika-
zuje poteze moskovske in lenin-
gradske umetnifke smeri, od ka-
terih prva bolj  eksperimentira,
druga pa se ozira na tradicije ru-
ske ksilografije. Delo govori tudi
o sodobnih ruskih ksilografih, in
jih primerno oceni.

«Sanje».
- AngleSki pisatelj Wells je ne-
utruden v prikazovanju neumno-
sti naSega sveta iz prihodnjosti.
V romanu «Sanje» nas popelje
med bodode ljudi, v tisti svet sanj,
ko Zivi €lovesZki rod v medsebojni
Ijubezni in gledajo prebivalci na
zgodovino dana¥njih dni kot mna

sti¢ne in drzavne urade, je pretr-
galo njegove misli in ga okrenilo
k delu, Ura je prisla in trkanje je
naznanjalo &as, ko se bo zavesa

dvignila. Anica St. Denis je dospe-:

la v palato in hiti zdaj po zaseb-
nih stopnicah in hednikih k nje-
mul
Bigot je odprl vrata. Za njimi je
stal de Pean, ob njem pa dva ve-
lika straZnika od spodaj, ki sta i-
mela v svoji sredi trepetajolega
mozZa, figar oblitje je bilo od stra-
hu bledo ko zid. Ujetnik je bil fu-
vaj z Zgornjega mesta, tisti. ki je
z glasnim klicanjem naznanjal po
mestnih ulicah vest, da so ujeli iz-
dajavca. Bigot se je umaknil Vv
sobo in za njim so 3li ostali. Po
Peanu je pogled uel proti vratom,
skozi Katera je imela priti Anica.
Ko je %e gledal, se je na mjih o-
glasilo rahlo trkanje. Bigot, ki je
poslusal, ni tega pokazal
niti ni dal trkanju odziva. Z gla-
som, ki se je tresel od zatajevane
jeze, dovrSeno ponarejene jeze, ki
jo je navidezno obvladoval le z
nadélovedkim naporom, je bidal

V Trstu, dne 1. januarja 1928

strasne, bajne sanje. Neki driav-
ljan” nove dobe predava leta 3§27
Svojim  srefnim  sodobnikom g
strasni usodi nesrednih Evrope}-
cev dynjsetega stoletja. Iz izsa-
hjane idealne bodotnosti se Wells
ozira v _nas svet in kritizira nase
socialne in druge naprave. Kakor
dmge“pisateljevo knjige, je tudi
ta knjiga zelo meodra in vredna
da mislimo o nji, :

Radivoj Rehar: Koromandija.
Pesmi za mladino, Strani 48. Coua
12 Din. Tisk Liudske tiskarne. —
Pod tem naslovom je izSla te dnt
v Mariboru prva zbirka miadin-
skih pesmi naSega iz slovstvenih
reviy poznanega pesnika Radivoja
Reharja. Zbirka obsega 28 pesmi,
ki se odlikujeio po svoji svezini
In P> prekrasnih, vefinowa
rodnibh motiv:h, tako da bo
prijetnejfe  boZitno in novolet:
darilo za deco. Knjizica, ki i:

o~
naj-
>

ti-

skana na finem in motnem pa-
pirju, je izSla v samozaloZbi in je
opremljena z lepo naslovno stra-

njo akad. slikarja prof. Janeza
MeZana. Narcoéa se pri aviorju v
Mariboru, Tattenbachova ul. 19
Moderniziran Gogolj.
Moderni Ruzi imajo slabo na-
vado, da mmogo Sarijo in poprav-
ljajo okrog svojih staribh klasic-
nih pesnikov in pisateljev. S po-
sebnim veseljern B0 se spravili
na Gogolja. Znano je Ze, na kaksen
nadfiie je mcdernizira' njegovesa
«Revizorjey slavni boljSeviski re-

{ sicer na zelo nesramen nacin (Ka-
Kaverin je pred kratkim moder-

niziral njegovo novelo «Nos in

gicer na zelo neramen nac¢in (Ka-
verinov junak mamreC ne izzubi
nosa, ampak nek drugi ud, ga
radi spodobnesti ni mogoiec ne
zapisati in ne imenovati). Neki

Alfre! Balte je njegove «lgrilces
za § ~dalisCe na novo predelal.
Da j¢ mera polna, se je neki do-
slej reznani Barkanov spravil na
Gogo:ieve povest: «Kako je pri-

8lo d. tega, da sta se spria Ivan
@ i€ in Ivan Nikiforoviés.
Tej : .vesti je pripisal Barkanow

nov _.onec, ki pripoveduje o teuor,
kako sta se Ivan Ivanovié in Ivan
Nikiforovié znova spravila. Seveda
je povest prenesena v novejsi cas,
to je- v Cas revolucije , in drzav-
ljanske veojre. Sprava teh dvel
neumrjotih junakov se izviii v
neki jeli, v katero sta bila zapria
radi prestopka nekega sovjelsKe-
ga praznika. Povest v tej obiik:
sicer ni nezmiselna, teda veliko
vpradanje je, e bosta junaka v
tej obliki doZivela isto nesmarinosi
kakor Gogeoljeva Ivan Ivonovic in
Ivan Nikiforovic.

RRZNE ZENIMIVOST!

Nesre&i.a ljubezen

Dvajsetletna Marija Di Rosso ia
mehanik Albert lLeombroni, eoba
iz Vasta v pokrajini Chieti, =la se
imela rada, toda njegovim sicr-
Se.n ni ugajala sinova iz sljenka
ic so se zato upirali njuni zdrur-
Zitvi. Radi tega se je poskusula
nesredna Mariia v teku enega leta
e dvakrat zastrupiti, toda v obeh
sluc¢ajih so ji pravolasne izprali
¥Yeiodec. Tudi tretji¢ je poskusala
samomor, a tudi sadaj brez pra-
vega uspeha. Pravkar je bil priviel
k njzji njen Albert in ji izjavil, da

se j. vdal starSevim zahtevain in
da jo radi tega pusti. Nato je hi-
tro zapustil njeno stanovanje, da

bi ga ne premotile njene solze in
njeni vzdihi. Ko jo stopil na ulico,
je za®tul nad sabo klic: «Adijo Al-
beri!», pogledal je gori in videl
Marijo, stojefo na oknu iretjega
nadstropja. V tem se je pa Ze
vrgla na ulico, Alberi je razpro-
str) roke, da jo uvjame, toda njeno
telo ie padlo s tako silo z viline
dvanajstih metrov nanj, da ga je
podrlo. Ona ni dobila nobene ne
zunanje ne notranje podkodbe,
njemu se je pa zlomila hrbtenica.

Tri mesece v ¢olnu

Na kalifornski obali so dobili
¢oln, na katerem: je bilo trinajst
izstradanih angleshih mornarjev.
V tem Colnu so se podili dva in
devetdeset dnl po occanu. Sodi se,
da gre pri tem za preostalo mo-
Stvo kake tihotapske ladje z al-
koholomn:.

{Dalje na VI strani)

grozno tresofega se fuvaja in vse
one, ki so bili krivi, da je naznanil
po mestu ujetje izdajalca. Bigot je
vedel, ne da bi se okrenil, da je
medtey; tajnik odprl druga vrata
in ji potihoma namigml, naj vsto-
pi. Cutil je, da so se vrala za njo
zapria in da stoji zdaj nedalet od
njega bleda in razburjena, in po-
slusa njegove besede.

Glas, poln jeze in obupa se mw
jo dvigal. «Odpeljite ga, de Peanx»
je rekel konéno,» in zapommite si
dobro ime nesreineZa, ki je prelo-
mil moj ukaz in naznanil ¢uvajeny
novico o nasem ujetniku. Kazno-
van bo brez usmiljenja, pa {e je
sam guverner in e bom moral
kazen izvriiti sam s svoiimi roka-
mi. Pojdite!»

Strainika sta odpeljala &uvaja
in za njuna je odSel tudi de Pean.
Bigot je zrl za njimi kakor uiele-
Sena podoba -obupa in bolesti. Ra-
meni sta se mu povesili in glava
mu je klonila na prsi. «Bog mi
zdaj pomagajl» je vadihnil £

Za seboj je sliSal mehke stopi-

nje, a ni se obrnil, dokler ri #ul
besede.
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Kaj bi vam zapel

Kaj bi vam zapel?

O pSenicki,

krotki pticki,

v Ziti skriti jerebi¢ki —

z deco neZno petpedi?

O spokornici lisi¢ki,

ki ji do kokoSk ni& at?
— Kaj bi vam =apel,

da bi vas kot gibke ribke,
v mreZo pesmi vjel? —

vse so lepe —

— ta in una!

Pesem vsaka, boZja struna
iz srca v srce se staka;

— je kot luna,

ki pogleda

v li¢ka bleda 2
detetu izza oblaka...

Naj Ze poje kralj MatjaZza —
tire slavne ZuZamaZa —
lepa je — le slepa tista

od nevernega TomazZa!

ssssssssress

KKaj vam pravim

Kaj vam pravim — bici buci —
slabo je te kratke dni,

slabo je te dolge tedne,

ko kaj v lonec deti ni; .
kisla repa, kislo zelje, o

suha svinjska kost je v mii.

Kdo bi toZil — biei buci’—
pride Ze pomladni &as, -
solnce bode posijalo, : ¢
prebudilo cvetni kras, .
teinje bodo dozorele :
pol za nas .n pol za vas.

Tivall imajo veselico

«Bomo plesali,» so psicki dejali.
«Godba bo madja?» so madlice

—

«Godba bo madja», beseda je
Isra&ja.

«Kaj bomo jedle?» so mactice
[predle.

«Mleko in Zgance,» smo d&uli
[skrjance.

«Kaj bomo pili?» so kosi zavpili.
«Ceber medice,» je glas vevericg.
«Kje za bo ples?» se je vtaknil
[¢mrlj vmes.
hisi,» dejale so
lmisi.
Da bi ne bili otroci ‘pospali,
bili bi lahko se # njimi igrali.

AL R L L LA Sy

MRAK

Podkev poje: hop, hop, hop,
trn konijitek gre v galop;
tez gorice, fez stezice,

tez poljé in vodice

sakor veter naglo gre,

da zbosi si vse noge.

«V peti v tej

)
I od goro Kovaé stoji, -
sirafno stragno se drzi.
Konj pridirja: «Kuj, kuj, kuj,
Ztiri mi nogé podkuj!
Zlate podkve na noge,
zlato uzdo med zobe;
preden sine prvi dan,
biti moram podkovanl!s

Pod goro kovac stoji,

stragno straino se drii,

kuje konja prav do dne,

kaZe bele mu zobe.

Sine dan -— konj spne se vznak
in izgine — bil je mrak.

Pod goro kovat stoji,

Se bolj strasno se drzi;

vso not z zlatom je koval —
kdo mu bo plafilo dal?

Trije lenuhi

Zivel je kralj, ki je imel tri
sinove. Vse enako je ljubil, zato
ni vedel, kateri naj bi bil kralj
Po njegovi smrti. Ko se mu je
priblizala smrt, je poklical vse
tri k SVOji postelji in jim dejal:
«Dragi sinovi, mislil sem in raz-
mislil=~komu bi dal kraljestvo.
Ta, ki je najbolj len izmed vas,
~aj kraljujen».

Najstarejdi sin se je oglasil:
«Ce je tako, qfe, je Kraljestyo
moje. Tako sem len, da Ce lezim
in se mi hote spati, iz lenobe ne
zaprem oti, da bi zaspal.»

Srednji sin je govoril: «O¢e,
kraljestvo je moje, zakaj jaz
sem tako len, da se grejem pri
ognju in si raje seZgem pete,
nego da bi umaknil noge».

Najmlajsi sin je dejal: «O&e,
kraljestvo je moje, zakaj moja
lenoba prekasa vse: e bi mé
imeli obesiti in bi imel vrv Ze
zadrgnjeno okrog vratu, pa bi
kdo pristopil in mi dal v roko
Oster noZ, naj prereZem vrv in
S¢ refim,  bi iz gole lenobe ne
dvignil roke tako visoko.»

- Ko jo" OCe to slifal, mu je de-
Jal: «Ti si se najbolje odrezal,

Slvestroy veler v Torsken

France Bevk

Bilo je leta tisol devetnajsto
gestnajstega. V zamazane uni-
forme obletene so nas vlatili po
tujih zemljah, potiskali so nas
pod strehe tujih his; bili smo
sebi in drugim v napotje. Dejali
so nam, da je vojska in da smo
vojaki. Mi v resnici nismo ve-
deli, ¢emu smo na svetu.

O bozidu smo &epeli v buko-
vinski wvasici Sadowa, ki se je
razprostirala na malem gritku.
Hi%ice so bile majhne in ubor-
ne, do nizkih streh zasneZene.
Vojaki z druZinami vred smo
jih napolnili do zadnjega ko-
titka in %e povetali njih revadi-
no. V nezdravem vzduhu smo
prejetali in prespali vse noti.

Par dni po boZi¥u smo od3li.
Tezko obloZeni smo stopali po
suhem, novozapadlem snegu.
Nismo poznali politka. Vzpe-
njali smo se v ovinkih ez po-
boé&ja holmov, ki so bili pusti in
prazni. 8li smo &ez polja, na ka-
terih so zijali na desnici in na
levici od bojev posejani grobovi.
Dospeli smo do gozdov. Prvié v
svojem Zivljenju sem sliSal njih
presenetljivo godbo. Ne vem, Ce
samo v ravnini tako ¢&udovito
pojo gozdovi v vetru; zdelo se
mi je, da sliSim ogromne brneée
strune. V nasih gorah tudi v vi-
harju takega petja nisem sli-
#al. Ce bi te godbe gozdnih dre-
ves ne bil sli3al, bi ne mogel do
dna razumeti neprimerno lepih
opisov gozdov, ki nam jil poda-
jajo poljski pisatelji.

Tretji dan marSa smo prisli
v Repuzince, veliko poZgano in
razdejano vas poleg Dnjestra.
Naslednje jutro nas je znova
objela ravnina, dokler ni kon-
tno pred nami zazijala zaseka,
ki je padala v globoko strugo
mogodéne reke. Dva mostova sta
lezala razbita v vodi, ez tretje-
ga smo korakali mi. Prisli smo
v poZgano in razdejano mesto
Zale&tiki.

Ta dan marSa je bil tezek.
Cesta se je viekla v globcki za-
seki, polni zametlega snega, Ki
se je izmikal in prasil pod no-
gami. Vsak hip se je kolona u-
stavljala. VzdolZ dolgega ovinka
ceste je rastlo visoko grmovje.
Za3li smo med drevje, ki pa je
zopet izginilo za nami. Cesta se
je vlekla v neskonénost; zdaj je
padla, zdaj se je zopet dvignila
na valovitem svetu. Nenadoma
smo zavili z glavne ceste na
stransko pot, se zgnetli v vrste
po dva in dva, slednji¢ po eden;
stopali smo z veselimi koraki,
bliZzali smo se cilju.

Pri%li smo v eno najzalostnej-

&ih sotesk, kar sem jih videl na
vsej poti. Kakih petnajst bornih,
lesenih, z blatom ometanih kol
je viselo n# bregovih in pokri-
valo dno soteske. Vse Kkole so
imele po eno samo izbo in nil
drugega. nekatere Ze veZe ne.
To je bila vas Torski.

Bilo je ba$ na Silvestrov ve-
¢er. Spomnil sem se nanj; mor-
da sem si radi tega tako Zivo
v'isnil v spomin okolico, v ka-
teri sem ga «praznoval».

Razdelili so nas po kotah. Iz-
be so imele nizek strop, bile so
brez podob, steptana ilovica je
pragila, pod sneZnimi nogami
se je delalo blato. Redke podobe,
ki so wvisele na stenah, so gle-
dale zafudene na nas; sveti Ni-
kolaj in Mati boZja Censtohov-
ska sta bila skoraj v slednji ko-
¢i. Edina miza je bila v hipu za-
sedena. Med pedjo in steno je
stala ogromna postelja. N

Ne peli ne postelje se nismo
dotaknili, to dvoje je ostalo za
druzino, vse drugo je bilo nase.
Pe¢i so bile visoke, zadaj v ste-
ni so imele vdolbino, da bi od-
rastel Clovek lahko spal v nji.
V tem kotu so se greli otroci. V
peé so kurili iz izbe. Vse druZin-
sko Zivljenje se je odigravalo v
tem ozkem in tesnem prostoru;
tu so kuhali in jedli, molili in
se razgovarjali, se ljubili in
spali.

Vsemu temu Zivljenju smo
bili pria mi. O boZifu in o no-
vem letu, v Zalostnih in veselih
dneh. Prihajali smo trudni in
hrupni za eno not, se vrnili med
nje, 5teli njih griZljaje in zagre-
nili e njih molitev.

Nih¢e nam nikoli ni dejal be-
sede, ofitale so nam njih ofi. Ni-
koli ne pozabim otitajofega po-
gleda Zenske na Silvestrov ve-
fer, ko smo v Torskem vstopili
v njeno borno kolo. Bila je 3e

ti bo¥ bodoli kralj.»

mlada, eli njene ustnice so bile

modrikaste in o&i tako zardele

in otekle, kakor da jo mudi ne-

znano teZka kuga.

Gledala je par trenutkov, nato
pria usta:

«Kdaj bo konec? Povejte, kdaj

bo konet!»

Skomizgnil sem z rameni. Ta-
krat nismo govorili nikoli ni-
fesar, le z ramami smo zmigo-
vali in s tem smo povedali vse.

Zenska je pokazala za pet. V
zapetku je Cepel otrok, ki je
imel veliko glavo in drobno te-
lesce. Bila je deklica, drZala je
kolenca pod brado in se zaman
trudila, da bi s prekratko sraj-
tko zakrila svojo nagoto. Njene
oti so bile velike, globoke, ne-
prestano je meZikala z njimi.
Poleg nje je leZal v cunje zavit
otrok. Bil je kake tri leta star
detek, bled in upadel ter je spal.
Njegova lica, ustnice, brada in
&elo, vse skupaj je bilo sinjkaste
barve.

«Ali je bolan?»

Zenska je prikimala in se o-
brnila do vojaka, ki jo je prosil
prvo moke, nato krompirja: «Ni-
mam. Mo% je pri vojakih. Beda,
beda.»

«Ima, baba, pa note dati,» je
dejal vojak iz nevolje nad stra-
deZem.

Zenska je sedla k peéi, v ka-
teri je pojemal ogenj. Ko je bil
¢as za veferjo, ni kuhala, vzela
je bolnega otroka v narodje in
mu pela. Pesem je bila ena iz-
med tistih uspavank, ki odpi-
rajo materine prsi in pretakajo
srtno kri v otroka, da mu ni
treba velerje. Otrok je potisal
in zaspal.

Preteklo je Ze dve uri v nod,
ko je vstopil velik in suhljat
flovek, ki so mu otroci dejali
«strics. Ta je prinesel lonéek
mileka in kos kruha. Imel je &r-
nikasto brado in zelo vdrta lica.
Sedel je skljufen na robu po-
stelje, tiS¢al roki med koleni in
kakor z izjokanim obrazom gle-
daal v njih usta, ki so jedla kruh.
Mleko je bilo za bolnika, ki ga
je  neprestano Zejalo, da je o-
brafal glavo po njem in ga ved-
no z nova zaZelel.

«Jutri bo novo leto,» je spre-
govorila Zenska iz tihote, ki je
nastala, ko so vojaki polegli po
tleh in po klopeh.

«Bo, ako hole Jezus Kristus,»
je odgovoril moski in se prekri-
Zal.

Nato je utihnilo vse. Stric je
legel oblefen v posteljo in se
pokril z raztrgano koZuhovino.
Ob njegovih nogah sta lezala o-
troka. Deklica je v hipu zaspala
in se ni prebudila. Dedek je ble-
del v vrodici, iskal pijale, se zo-
deval in zdaj pa zdaj zaklical:
«Mama, mamal»

Mama se je oglasala izza peéi:
«Tiho, moj mali, tiho!» Slednjid
je vstala, prizgala s trudom
smrdefo vZigalico in mu ponu-
dila poZirek mrzlega mleka.

Tisto no¢ sem imel sluzbo in
nisem smel le¢i ne spati. Sedel
sem na tla in se oslonil s hrb-
tom k peli ter se boril 8 span-
cem. V izbi je bila tema; le v
malih oknih, v katera se je zdaj
pa zdaj zaganjal veter, je sijal
medel odsvit snega. TeZka, po-
Casna sapa trudnih ljudi je bila
slisna iz mraka. Enakomernost
je pretrgal tu pa tam giobok
vzdih. Bil sem tik postelje in
sem sliSal sapo otrok. Lahko,
zdravo sapo deklice in podrge-
tavajofo sapo vrolifnega otro-
ka, ki se je od hipa do hipa
spreminjala v jefanje, kakor da
mu leZi mora na prsih.

Tako fudno je bedeti v tem-
ni izbi, ki je polna spedih ljudi.
Clovek izbira iz sape poteze njih
obrazov, njih misli in njih teZa-
ve. Vse se prepleta v ¢loveku,
doznatki so silnejsi, misel gre
bogve kam, neznana groza okle-
pa &loveka, kakor da ga objem-
lje sto nevidnih rok in ga pri-
klepa nase...

Delek se je prebudil, kakor
iz sanj je vzkriknil iz ene sape
in nato zajokal. Nekaj ljudi se
je zganilo v spanju. Mati je spa-
la trdno spanje izZetega ¢love-
ka, brez sli¥ne sape, kakor da
je mrtva; zdajci se je prebudila
iz smrti v Zivljenje, a predra-
mila se ni. Mo3ki v postelji se
je dvignil in jo je cal:

«Natuska! Natuskal»

Prenehala je sopsti, odpria je
usta in ofi. Stopila je na klop
poiskala z roko vZigalico, ki se
ji ni hotela vigadti.

al sem vZigalico jaz. V
brlivki ni bilo olja, svele niso
imeli pri hisi. Prijela je otroka
in mu ob dogorevajolem pla-

je
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mentku pritiskala lonfek z
mlekom na vrofa usteca.

«Kaj bi rad, Vanek?»

«Piti, piti..»

In je pil dva pozirka, ni&
ved. Ob drugi vZigalici sem 'vi_-
del njegov zasineli obraz in ofi,
ki so gledale meZikaje v svet-
lobo in ugasale.

Tisto no¢ mi je bil ta otrok
neznano blizu. Iz sijajnih vese-
lic {Silvestrovega velera, ki si
jih je slikala moja domisljija v
temi, je vstajala beda teh otrok,
bolezen detka, ki je leZal pri no-
gah svojega strica, trpel v vro-
¢i¢nih sanjah, se vsak hip pre-
bujal in prosil za poZirek pija-
ge. Vsak hip sem mu priZigal
vZigalico in videl v gasnofem
plamenu materino roko, ki se je
spenjala po njem in mu nosila
lon&ek k ustom. Vselej sem vi-
del znova vroditen pogled otro-
ka, ki je strmel v dogorevajoto
svetlobo in dvoje razpokanih
ustnic.

O polnoli sem posvetil na
uro. Detek je mirno spal, kakor
da je ob koraku v novo leto pre-
nehalo trpljenje. Njegova mati
ni spala, vprasala me je:

«Koliko je ura?»

«Dvanajsta.»

«Dvanajsta,» je ponovila bolj
glasno nasproti bratu. «<Novo le-
to je, Nikolaj. Cuje3?»

«Cujem,» je odgovoril ta. Go-
spod Jezus Kristus napravi ko-
nec temu. Zelim ti srefo, Natu-
ska! Da se ti moZ% vrne, da ti
otrok ozdravi.»

«Daj, Jezus!»
Zenska polglasno.

Nikolaj je pri¢el moliti
gov polglasni Sepet se je‘
pletal z vzdihi speé&ih.

Naslednje jutro je bil vihar;
sneg nam je metel v obraz,
svinteni oblaki so viseli na ne-
bu. PremraZeni in in trudni
smo 5li v neznano, prof od va-
sice Torski, pro¢ ed otrok, ki
so bolehali v mrazu in bedi..

Pravljica o cepcu

Neki kmet je Zel s par voli
orat na polje. Ko je priSel na
njivo, so zafeli Zivalim rasti ro-
govi in jim rastli kar naprej ta-
ko naglo, da ju, pri¥edsi domov,
ni mogel ved spraviti v hlev. K
sre¢i je ba¥ priSel mimo neki
mesar. Temu je kmet prodal
oba vola in napravil Z njim tako
kupé&ijo, da je moral kmet pri-
nesti mesarju vrefo repnega se-
mena, zakar mu je obliubil me-
sar pladati za slednje zrmo po
en tolar. Kupdija je-bila dobra.
Kmet je Sel domov, naloZil rep-
nega semena in hitel k mesar-
ju. Mesar mu je placal, kot sta
se bila dogovorila; ¢e bi ne bil
izgubil enega zrnca, bi bil imel
en tolar vef v Zepu. Ko se je
vratal domov, je videl, da je iz
izgubljenega zrnca zrastlo dre-
vo, ki je segalo do neba.

Kmet si je mislil: «Zdaj je
priloZznost, da pogledam, kaj de-
lajo angelci v nebesihu»

Splezal je na drevo in po
njem do nebes ter gledal, kako
angelci mlatijo oves. Ko je tako
zijal, je opazil, da se drevo, na
katerem je stal, maje. Pogledal
je na zemljo, in videl, da mu
drevo sekajo izpod nog.

«Ce bod tako globoko padé€l,
bo slaba zate,» si je mislil kmet.
Ker s8i ni vedel drugale poma-
gati, je vzel ovsene slame, ki jo

je zastokala

nje-
pre-

je lezalo vse polno okrog, in si_

spletel iz nje dolgo vrv. Pograbil
je tudi sekiro in cepec, ki sta
bila baX pri rokah, nato se je
spustil po vrvi navzdol. Ko je
priletel na zemljo, je zadel na
globoko jamo in padel vanjo.
Prava srefa, da je imel sekiro s
seboj, s katero je izsekal stop-
nice in se resil. Cepec pa je ka-
zal ljudem, da so mu vse ver-
jeli, kar jim je pripovedoval.

Zlat;/oda

Nemski pisatelj Peter Rosse-
ger, Ki opisuje Sege in navade
svojih  Stajerskih sorojakov,
pravi, da kmetje o novem letu
nimajo svojih posebnih obica-
jev. Mestni ljudje se na ta veder
zberejo v veselih druZbah, ket
pa gre navadno zgodaj v poste-
ljo in se prebudi Zele, ko je Ze
jutro in — novo leto tudi. Tedaj
vstane, razdeha in se pretegne.

«Ali nisem celo leto spal?»

i ‘Nt?'tod‘léto prejsunje leto
sem spa sem se -
budil.» g

Ta dovtip je star; sedanji rod

g2 je podedoval od pradedov,

pri nas je bas tako poznan kot
na Stajerskem.

Edino, kar kmeta na ta dan
skrbi, je to, da mu ne stopi kaka
stara Z%enska v hiSo. Ta bi po-
menila nesredo za vse prihodnje
leto. No, ¥e pa pride mladeni&,
je srefe vet kot dovolj; sprej-
mejo ga z velikim veseljem.
prejsnjih &asih so ga za dobro-
doslico celo pogostili.

Tudi ta vraZa je 3¢ dandanes
mo¢no razdirjena. Le koledniki,
ki so nekdaj hodili od hiSe do
hi%e in peli lepe stare koledni-
§ke pesmi ter bili zato cbdaro-
vani z denarjem in blagom, so
malone docela izginili.

S tem pa so novoletne navade
¥e izérpane. Le.ena je, ki je o-
hranjena v nasdih gorah do naj-
novejsega Casa in jo tudi na
bliZznjem Gorenjskem poznajo.
O polnoli, ko odbije v cerkve-
nem zvoniku dvanajsta ura, se
sosedje podvizajo, kdo bo prine-
sel prvi od bliZnjega studenca
vode domov. To vodo imenujejo
«zlato» vodo.

To ime izhaja brZzkone iz baj-
ke, ki sem jo sliSal od deda, in
ki je prisla do njega od ust do
ust: «Zivel je kmet, ki je 3el na
novo leto o polno¢i prvi po vo-
do. Ko jo je matocil, je bil Skaf
tako teZzak, da ga ni mogel dvig-
niti. Pogledal je vanj in glej, bil
je poln zlata.»

BrZzkone je bil prvotni namen
in pomen natakanja vode o no-
vem letu drugaden in je bajka
pozneje nastala. Bilo je posve-
¢enje novega leta, prvi dar zem-
lje, ki. so ga pokusili ljudje in
zivali z Zeljo, da bi zemlja v bo-
dofem letu ne bila skopa in bi
obilo, obilo plodila, jih sitila in
pojila.

Bodi kakorkoli — ko sem bil
majhen, me je ded prvi uvedel v
skrivnosti «zlate» vode. Pazil je,
da nisem prespal polnocéne ure;
Zdel je v zdi¢u in lovil minute.
Ko je malo manjkalo do pol-
nodi, je Sel pred hiso. Ne hisna,
cerkvena ura je kazala pravi
¢as. To je bilo tezko dognati; le
v tihih no&eh je bila sliSna oblo-
ska ura iz nasprotnega hriba.
Kdor bi vodo natocil prej, bi va-
ral samega sebe, e bi jo tofil
pozneje, bi te prehitiel sosed, ki
je bas tako Zivo preZal na udar-
ce ure in ni zamudil prave mi-
nute.

Ah, kadar so zazveneli prvi
udarci polno¢ne ure in se je ded
nemo ozrl name! Kot macka
sem se splazil bos do korita in
v hipu natocdil vode ter bezZal z
njo, ko so sosedovi koraki sele
zveneli v brezpetnikih po klan-
cu. Ded se je smejal skozi brez-
zobe d¢eljusti; v Skafu ni bilo
zlata, vrhana mera zadovolj-
stva je bila v njem.

Te navade polagoma izginja-
jo. Nekateri so tofili vodo ob
zori, nazadnje so opustili tudi
to. Sre&nejsi radi tega niso. Ve
srefe je bilo v upanju in veri,
da bo morebiti studenec odprl
svojo zakladnico in nasul suhe-
ga zlata... F. B.

BABA VESSA

Zivela je deklica, ki je bila
svojeglavna in trmasta kot le
kaj. Ce so ji starsi kaj ukazali,
ni ubogala; kako naj bi se ji do-
bro godilo?

starSem: «Toliko sem sliSala
praviti o babi Ves¢i, da ne mo-
rem prestajati, $la bom k nji.
Ljudje pravijo, da se take fudo-
vite stvari godé v njeni hisi, da
sem postala Ze preve® rado-
vedna.»

Starsi 8o ji prepovedali hoditi
z doina in so ji dejali: «Baba
VesSca je zlobna Zenska in dela
razne Bogu nevieCne grdobije;
Ce gres k nji, nisi ved nasa.»

Toda deklica ni ni¢ marala za
prepoved svojih starSev, napra-
vila se je in Sla kK Ves¢&i.

Ko je prisla k nji, jo je vpra-
Sala starka: «Zakaj si lako
bleda?» )

«Ah,» je odgovorila in se¢ tre-
sla po vsem telesu, «prestrasila
sem se tega, Kar sem videla.»

«Pa kaj si takega videla?»

«Na vasSih stopnicah sem vi-
dela frnega moza.» -

«Ta je bil ogljar.»

«Videla sem tudi zelenega
moZa.» X,

«Ta je bil lovec.»

«Nato sem videla rdetega mo-

. ;

«Ta je bil mesar.»

«0, baba Ves&a, mene je gro-

a; ko sem pogledala skozi ok-

Nekega dne je dejala svojim’

no, nisem videla vas, pad¢ pa
vraga z ognjeno glavo.»

. «Oho,» je dejala Veila, «videla
si Carovnico v njeni pravi oble-
ki, Ze dolge sem te Cakala in te
Zelela, bas prav si mi pridla; t}
mi bo§ svetila.»

Carovnica je spremenila de<
klico v panj, ki ga je vrgla na
ogenj. Ko je ta najbolj Zarko go-
rel, je VesSca sedla k njemu, se
grela in govorila: 4
«Ta mi vsaj dobro sveti»

OSAK

Norvedgka pravljica

Osak je imel oso za mater,
Tega, ki je bil Kriv njene smrti,
je ubil. Nato je Sel h kralju in
ga je vprasal, fe ima kako delo
zanj. Za plagilo je zahteval sa-
mo, da bo smel kralja trikrat
udariti po hrbtu, kadar mu ne
bo mogel ve& tegniti dela. Kralj
je bil zadovoljen, zakaj mislil
je, da bo vedno dovolj dela za
Osaka. Poslal ga je v gozd, da
mu naseka drv. Toda Osak je
naloZil tako velik voz, da ga ko-
nji niso mogli potegniti z mesta,
Osak je vpregel pred voz dva
bela medveda, peljal voz domov
in zaprl medveda v hlev, da sta
pozZrla vso kraljevo zivino.

Nato mu je bilo ukazano, naj
melje v mlinu, ki ga je bil vrag
veCkrat ustavil. In res, jedva je
zadel Osak mleti, se kamni niso
ved vrteli. Osak je wvzel lug, da
bi pogledaj, kaj s~ je zgodilo. In
glej, vrag je bil zagvozdil svoje
bedro med mlinske kamne. O-
sak je vzel sekiro in mu odsekal
nogo. Nato je prikrevsal vrag
po eni sami nogi in ga ponizno
prosil, naj mu da drugo bedro
nazaj. Ne, Osak mu je ni hotel
dati, ¢ mu ne da vevnico de-
narja zanjo. Ko je vrag pritresel
z denarjem, ga je hotel zanj o-
slepariti in je stavil z njim vev-
nico za vevnico, kdo krogilo vise
za¥ene. Pogajala sta se nekaj
casa zdaj sem zdaj tja, kdo na}
prvi zazene. Konno je morak
Osak prvi zaceti. Vrag je prine-
sel kroglo, ki naj bi jo metala.
Osak je stal dolgo in gledal v
mesec.

«Kaj tako gledas?» ga je vpra-
sal vragn».

«Rad bi vedel, ¢e bom Kkroglo
zagnal v mesec», je odgovoril
Osak. «Ali ne vidig érnih lis na
njem? Te so od krogel, Ki sem
jih Ze preje zagnal vanj.»

Vrag se je zbal za Krogio, zato
ni pustil, da bi se Osak kosal %
njim v metanju.

Nato sta stavila vevnico za
vevnico, kdo bo najglasneje za-
trobil v rog.

«Ti zatrobi prvi» je dejal
Osak. :

«Ne, ti zatrobi prvil»

Konéno bi moral Osak prvi
pihniti v rog. Osak se je podal
na gri¢, izruval mocno jelko, jo
zvil ko trto, in jo zavezal okrog
roga.

«Kaj to pomeni?» je vprasal
vrag. t

«Sicer mi rog raznese, kadar
jaz zapiskam vanj,» je odgovo-
ril Osak. :

Vrag se je znova zbal; tako je

prisel Osak s polnim vozom de-
narja domov.
L~ Kmalu ni imel kralj ni¢ ved
zita, da bi ga Osak mlel. Tedaj
je bila vejska v deZeli. — Zdaj
bo toliko dela, da ti ga bo za vse
Zivljenjo dovolj’ — si je mislil
kralj. Osaku je zaukazal, naj gre
nad sovraznika. Osak si ni uka-
zal dvakrat reli, le mnogo jee
dacle je hotel imeti s seboj. Na-
pravil se je na pot; Ko je zagle-
dal sovraZnika, je sedel na tla
in pricel jesti. SovraZniki so
streljali, Kar so mogli, krogle
pa se ga niso prijele. Ko se ja
najedel, se je dvignil, izruvad
velikansko smreko s korenina-
mi_vred in pricel Z njo mlatiti o-
!u’og: s_eb(-. Ni trajalo dolgo, da
je pobil vse sovrazuike. Nato sa
Je vrail h Kkralju.

«:}li imas Se kaj dela zame 7»
ga )¢ vprasal.

«Ne, nimam ga veé,» je odvr-
nil kralj.

«Tedaj 11 bom dal tri udarce
po hrbtu, kot sva se bila dogo-
vor_ila.» je dejal Osak.

Kralj je prosil samo se, da si
sme podioziti nekaj blazin.

«Kolikor ho¢ed» je odgovoril
Osak. Nato ga je "darﬁ tako

darcu razietel na ve® kosoy. |
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1v. S e - «EDINOST»
. L . V Trstu, dne 1. januarja 1928,
rii malo vefjo pokojnino. ali 80 | sedi vrh posode, mosi zavoj peciva | med nami delovali. Nadia doMnost | peljan. Ni¥ ni tak kar bi bilo | slednj :
m Ml a mm k'romc pe je v resnici — malo! Da | za dedka.. Glej, angeliki so, ko- | je, da vsaj vemo, da eksistira , | prevel in kar je, jeeg:’ovolj. Imamo ?z:liﬁjosecij?‘::xjal;?dehilb i?et' -
G253 2 jih imam vsaj 100, bi si mogel kaj | driki na glavi se jim Zarijo v sa- | e se 7e ne moremo ve¥ z njimi | pa skozi zavest, da Se ni zakljufe- | milanski «Scalis. S tem deli e jv
Najveéji )a.ponslu. praznik _je pribraniti, da ne bi moral Bteti in | mem &isiem zlatu, vwh ramen i- | pobaviti. L 3 no, ampak da bomo v prihodnjem | Giordano izérpal' ?n kar je nl;.dil;
novo leto. Slavnosti se zafnejo preétevati, da zvefem prvi kenec | majo bele peroti, in kako veselo v istem smislu zopet kaj novega | (Marcella, Mese mariano, Madame
trinajstega decembra in kontajo meseca s poslednjim. Mislil sem, | se smehljajo vsi trijel... Hej, Ade- Slavke Slavee: Ubegl Wll- De- | zvedeli. Mogote, da bo Se kdo dru- | Sans Géne), je bilo vse boli nesia-
da dobim svojo pisateljsko nagra- | lira, razve¥i, kar si prinesla, da te povesti se godi nekje na | gi hotel napisati vsaj k posamez- | novitno, r;u:en «La cﬂf. di”.

# petim januarjem. S to prosla-
~o so sdrufeni razni mnarodni
pbm Vefina teh navad je
jpristna japonska posebnost. Ja-

nske ulice dobijo v novoletnih
dneh docela novo lice. Prebival-
sivo drvi na ulice. Ljudje hitijo
od hide do hise, od prijatelja do
prijatelja, od znanca do znanca
an =i vodfijo Kkar najsreénejse
novo leto. Voséijo si tudi popol-
poma neznani ljudje med seboj.
V fem oziu pa Japonskem ni
nobene razlike med siromakom
in bogatinom.

To tastitanje priéne o mraku
na Silvesirov veéer in traja celo
not¢ do jutra. Poseiniki so do-
brodo&li vsak ¢as. Tudi medse-
bhoino obdarovanje je obitaj te-
ga narodnega praznika. Prvi
dan proslave prinasajo ljudje se
pred zoro vodo iz studenca, Ki jo
imenuijejo «mlado» vodo. Tega
dne ne smejo Cistiti v hisi, da
ne preZenejo sredo iz nje. V sled-
»nii hi%i pa spefejo poseben ko-
la#, ki je tako velik ko hlebec
sira.

Japonci poravnajo na novega
leta dan vse dolgove, Ki so jih
naredili v prejgnjem letu. Ce pa
se posredi dolZzniku, da se skri-
je pred upnikom, je njegov dolg
izbrisan. Radi tega vr&ijo upni-
ki na svoje dolZnike praveati
Jov. Kijub temu se marsikomu
posreli, da uide na starega leta
dan; ta je novega leta res lah-
ko vesel.

Na Siloestrovo

Gospod Silvester Ostruznik sedi
v starem naslanjatu in ¢aka na
pismonofo. V sobi je mraz. Pa ka-
ko naj bo drugace na zadnji dan
leta, ko ped ni zaKkurjena in se to-
plomer na prostem note vzdigniti
nad — 10. C? No, go=pod Siivester
Ostruznik se ogrne s staro rdefo
olejo so postelje, obuje stare gorke
glape, natakne ¢epico vrh plesaste
glave in Zdi v mraku...

«V bliznji cerkvi zvoni k veler-
nicam in blagosiovu,» vzdihne,
«da se ljudje svecano in pobs "no
lmdu\iju od starega leta. V domag
rem krogu, v gostilni ali kjersi-

do, pa sem dal poslednji petkron-
ski srebrnjak oni revi v podstredju
nad menoj za prarnike. Pa je bilo
%e prav, sicer Ze revica na sam
sveti boZi¢ ne bi imela gorke juhe
in ko3feka mesa.. Cudno pa je
le, da sta moja otroka pozabiia,
| da slavim danes svoj god, da sem
dovrgil 65. leto svojega Zivljenja
in da je danes Silvestrovo. Zavoj-
fek peciva, steklenica vina, pol
kg kolin — vse bi mi prav,
ko sem ba¥ danes ostal brez beli-
¢a v ¥epu: nimam drv ko par po-
lenc¢, da jutri na vse zgodaj se-
grejem 3kodelico mleka.. Pa ju-
tri! Ob devetih pride pismonoda s
pismi in nakaznico mibje pokoj-
nine, okoli devetih pridrdra po#it-
ni voz s posiljatvami in darovi...
Bo pa Novo leto bolj veselo: ne
bom kuhal doma, v gostilni bom
kosil, potem pojdem v kavarno,
kadil bom dobro smodko, pa bo
pozabljen neviefni Silvestrov ve-
c¢er.. Hm, sedma in pol! Mogel bi
tja doli v gostilno, naro€il bi poli&
kuhanega vina. pojedel bi kodéek
sira, desal bi, da sem pozabil de-
narnico na mizi, plafal bi jutri..
Pa ne maram. Sram bi me bilo,
natakarica bi mogla misliti, da la-
zem. Do jutri Ze prestanem, dasi
cutim neko nevZefno praznino v
zelodcu... Zlomka, petrolejka do-
goreva! PriZgem pa vos&enico, bla-
goslovljeno na Svelnico... Prihod-
nji tak praznik bo Ze za mesec
dni, kupim novo sveto in jo dam
biagosloviti., da mi bo gorela ob
moji poslednji uri... Pa femu bom
pasgel Crne misli! Da me tu pa
tagy ne vi&ipne malo pri srcu, bi
bt popolnome zdrav moZ Po-
miadi bo Ze boljSe! — — — Moje
Zivljenje res ni udobno in raz-
kofno, a koliko drugibh }judi je na
svetu, ki se morajo pehati za
vsakdanji kruh, skrbeti za Zeno
in otroke.. Koliko sem na belj-
Fem sprido takih revezev! Le no-
coj mi je bridko! — Anica in An-
drej mi piSeta poredkoma, ali
vsakokrat zapiSeta na koncu“pis-
ma: «Ljubi papa, ako kaj potre-
bujes, kar pisi..!» Otroka moja,
sama bi morala vedeti, da je oce-
tu vsak dokaz otroske ljubezni v

| puste!

vsaki priliki dobrodog&el! Prosil
in moledoval pa ne bom niti pri
vaju ne!

Zebe me! Odeja je brez gorkote,
in od kolen doli so mi noge lede-
ne, — V postelji se segrejem... Ali
vendar bi rad popil poZirek gor-
keea ¢aja, Skodelico kave, koza-
rec Kuhanega vina. Bolj% bi spal.
ko so noc¢i tako dolge, mrzle in

(Vetane in stika med
steklenicami v kotu za

praznimi

{ omaro.) Kaj pa je to? Ali je mo-

gote? Prava sremska slivovka'..
Hm, ta bo Se od lanskega boZiia,

| Anica mi jo je bila z drugimi da-

| rovi poslala; pozabil sem na Z%ga-

nje, ko ga nikoli ne pijem, iz-
vzemsi tu pa tam zlicico v ¢aju
| ali v ¢érni kavi.. A nocoj pa jo

bodi pocakajo potem prihod no-
vega leta.. Vino bo teklo, pesmi
bodo donele, ¢estitali bodo drug
drugemu... Toplo in veselo jim bo
pri srcu... Nocoj ne bo ve& pofte!
(S svoiimi Kkratkovidnimi oémi |
ugotovi, da polfestih.) Pridejo
pa jutri ¢estitke, kaksno darilce
od moiih oirok, moja pokojnina, |
morda celo nagrada za mojo knji-
go JKnjigovodstvo za trgovske So-
le in za privatno porabo’. Tistih |
izgovorjenih  in obljubljenih 750 |
kronic cakam Ze od sredi decem-
bra.. Z gotovostjo sem racunal,

da jih poSlje-zaioznik. Anti je po- |
zabil? Ali ni prav tako! — Dobro |
kupcijo je napravil moZ z mojo |

Dve leti semy jo pisal in
brusil za onih borih 750 Kron... In
vendar, kako dobre bi mi zalegel
ta znesek! Koliko tega sem si mi-
sli} nakupiti s tem denarjem!
Predvysem dva metra bukovih drv,
par novih hla¢, dve volneni srajci,
zimsko suknjo bi bil dal obrniti
za praznike, narcéil bi bil sodéek
vina, da ni ¢lovek vsak dan vezan
na gostilnico... Mol ljubi Bog, Sie-
jem G5 let, od teh semr nepretrgo-
ma sluzil celih 40 kot prvi knjigo-
vodja v N.—ovi tovarni in mi
ze za moje zdravje tice poli¢ vina
na dan. In ta-le moja knjiga, ki
jezi lepo vezana na mizi, je plod
inojega dela, mwojih izKkuSen)!

Pa, napravil sem red v trgovskem
poslovanju v tovarni in sem pri-
poinogel do njenega JdanaSnjega
blagostanja... No. pa so mi dobro
plafdevali: zadnja leta sem imel
350 kron na mresec, tudi prihran-
kov seny si bil nabral, ko sem iz-
Solal oiroka. He, znal sm varde-
vali, in moja pokoja Zena je bila
skrbna gospodinja. All njeng bo-
lezen in smri sta mi pobrali, kar

sem unel.

knjigo...

zalostnih ¢as=ih. da nisem imel de-
narija Tako sem ti, linba Cilka,
grivoval vs=e, da si Jlaze prenasSala
doigo bolezen. Res. véasih si bila
malo o=aia. tu pa tam prepirljiva

i sitna. ljubosumna, pa jaz sem

ti vse odpustil. HvaleZen sem ti,

b si odiia in odgojila najina
ofroka. Tisto pa, tisto! Andrej
je danes ugleden zdravnik, pred
dvema letoma =e je bhogato oZenil,
dobro se mu godi. Anica pa je bila

jedva eno leto ufiteliica v Zagor-
ju, pa jo je sprifo niene lepote in
nienih vrlin zasnubil bogati Smre-
kar. Dva fantka ima Ze. Ta-le- na
desni je Marko, na levi pa Joiko
Bog vaju ohrani, wvnucfka moja
Jlazposajena sta res, huncveta
mama, pa rajsi tako, nego bolana
in slaboina. In Jdobrega srca sta
obha' Za Veliko noé vaju ob-
iS¢emn, pa se bomo igrali, pel vam
bom in pripovedoval.. Kar dvy
dni ostanem, pri Andreiu pa le en
dan, ker se mi zdi, da ne spadam,

ono elegaitno in razkofno stani
novanie, vinukinja Adelka pa je
tdi se premajhna, da bi se igral
% ®jo.. Veo gvojo druZino sem le:
po spravil: Z%eno v hladni grob
~otroka pa v veselo Zizijenje... Tako

bi bilo vse prav, da so mi odme- §

bom srknil! (S svedrom se mu po
velikem naporu posreéi izviti za-
masek.) Kako ta boZja kapljica
digi, prav po sveZih zrelih slivah!..
0j, sv. Silvester, v tvoje pocale-
nje!... Dobra je, toda moéna! Male
vode prilijem, da bo tako peol in
pol! Kako me je prijetno ogrela!
Prav doli v noge jo ¢utim... In ta
blagoslovljena vostenica gori ta-
ko lepo mirno, z jasnim plamenoin
sveti na moje Silvestrovo... Se eno
¢asico, a brez vode! Hihihil...
Rad bi videl, kako slavijo Sil-
vestrovo pri Andreju in pri Aniei!
Imajo povabljene goste, vederjajo
v topli dvorani. takajo Novega le-
ta s pesmijo in Sampanjcem... Pri
Anici je bolj po domade, pri An-
dreju pa vse bolj napeto, brez
glasnega petja. o poinoc¢i bo sve-
¢ano Cestitanje, odvetnik dr. Sla-
mi¢ bo govoril s patosoin svoj go-
vor.. Jaz pa bi najrajSi sedel kje
v kakewr toplem kotu in boZal oba
vuucka.. ,Povej Se Kkaj, dedek, bi
prosil Marko: ,raj’i zapoj,” bi ho-
tel Jo3ko. Fa % Adelka bi morala
biti poleg, da bi jo malo popesto-
val... O3, vi zlati moji vnulki, ka-
ko rad vas imam! — — Zakaj ni-
ste blize! No, pa se vidimo za Ve-
liko nof! — — Samo lepe in ve-

Kaj pa bi bilo v onih | sele slike se vrstijo pred mojimi

ofmi, jasne so in Zive vse od mo-
jega detinstva pa do danaSnjega
dne: na prijaznem hribu moja
rojstna hifa, pred njo na Kklopi,
moj ofe, dobra mamica v prijaz-
nem razgovoru v nedeljo popol-
dne, sosedje, ucitelji, profesoriji,
.mladost, Cilka in najina ljube-
zen, pa Andrej} in Anica.. (Zacu-
den upre of¢i na vrata). 0Oj, Cilka,
ali si res prisla? V beli obieki si,
iepi rjavi lasje ti segajo do vitke-
ga pasu, z zelenim vencelxr na
zlavi. _Vencek na glavi =e bliska
ii s kitice... Moj Bog, bas taka si
<ot na dan najine poroke, oj, ti
epa mlada moja nevesta..! Pa
sedi vendar, sedi, Cilka! — — To
e v resnici lepo, da se spominjaf
nojega godovanja! Daj mi belo
tico, da jo poljubim.. Tvoja ro-

je mrzia. ali je moja olede-
¢ a?.. Oprosti, da ti nimamg s
i1 postreci! Bas danes sem ostal
ire- denarja, brez drv, brez.. To-
‘a Jutri, Ciika, ti postreZem =z
orko kave jutri bom imel vsaga
v obitju.. :jogel sem iti k Anici,
bozal bi Marka in JoZka, pestoval
bi Adelico.. Pa glej, tam skozi
skno -ribajajo vsi trije najini

g:lkc‘ski: oba fantka neseta kar

SRS—

u sodéek bizeljtana. Adelka® ..0%, ki so od tu ali pa ki so vsaj

nocej na Silvestrove,
rojsini dan valega dedkal..
kam ste izginili, zlati moji vnud
ki? Kam ste se skrili? — — Sii-
%i# Cilka, nekdo trka: to sta ygo-
tovo Anica in Andrej! Vedel sem,
da prideta.. Cakajta, koj vama
odprem!.. Ne morem vstati, Cilka,
noge so mi trde in okorne, ko da
jih je nekdo okoval v Zelezje..
Cilka, povej mi vendar, kako je
to, da si pri¥la, ko smo te, uboZica
moja, ¥#e pred tremi leti spremili
tja dale¢ na oni soin&ni hribfek
s cipresami obrastel, in smo na-
suli tn nasadfli pestrega cvetja na
tvoj prerani grob?.. Strah me je,
pa vseeno je lepo, da si prisla takeo
lepa, mlada, spokojna, s cvetjern
in vencem na glavil.. Ali muka
je bila zate, ko pripovedujejo —
pa to so gotovo le prazne bajke —
’a mrli¢i hodijo nazaj po golem
pustem kamenju, po ostrih Zebljih
in nozih, po bodefem trdnju.. U-
boga Cilka!.. Utrujen sem, vina
ne morem natotiti, zato pa Je ko-
rzartek slivovke!... Kar tu na ba-
slonjafu bom spal nocoj, ti pa,
moja dobra Cilka, lezi v mo-jo

po-stel-jo!... Jut-ri be boljizel.
No-vo le-to pri-de.. Ci-li-ka, lah--
ko no&, in --ve--se-lo --No-«wvo
le--t0....!

——

Naslednje jutro je prinesel pi-
amonofa nekoliko pisem, nakazni-
co s pokojnino, tudi pisateljsko
nagrado je bil poslal zaloinik,
pridrdral je poStni voz in seél je
nesel dva zavoja po stopnicah... a
gospod Silvester Ostrunik ni pri-
Sel irat... V naslonjafu je &a-
ka)} nd®oletnih zvonov — — voite-
nica, blagoslovlijena na Sveé&nico,
jo ugadala in slednji¢ s krslupa-
njem ugasnila, in Silvester se je
na Novo leto prebudil pri svojem
patronu, kjer me potrebujejo ne
drv, ne pokojnine, ne drugega po-
sveinega blaga. Ba% na pragu V
sveia nebesa sta se dobila in si
voitila veselo Novo leto, kot ga
Se jaz vo¥im svoiim prijaznim
titateljem in prijateljemm.

KOLEDNICE

Slavke Slavee: Ubegi UStin. Via-

dislav Stanislav Reymoni: Tonek

Baran. «Lués» poljudno znansiveni
zbornik.

Majben, liten, knjiZevni dar se
je zopet pojavil med nami. Je to
neka). kar nas je, vzlic temu, da
smo vedeli, da pride, prav prijetno
iznenadilo. Firma nam ni ve po-
v=em nova. Saj so te kolednice se-
stre Kresnic. Moramo ugoloviti,
da je zaloZba pri izbiranju snovi
imela takrat srefnejSo roko, kot
pri prvem izdanju, in sicer srel-

neifo roko pri izberi prevoda. Pri,

Kresnicah je iz&lo Dostojevskega
sicer prav Cedno in zelo ~“animivo
delce «Tuja Zena ali mo pod po-
steljo». Toda ta zanimivost je bila
ofividna in dojemliiva za literar-
nega izobrazenca, za onega, ki Do-
stoievskega Ze kolikortoliko po-
zna. ki se je hotel pozanimati tudi
2 literarno-historiénega stalisfa za
razvoj tega literarnega vele-
uma. Drugod ima Deostojevski na
Ziroko razpredeno sekanje dusev-
nih abnormalnosti abnormalnih
ali pa tudi drugale povsem nor-
malnih ljudi na na¢in, ki je tudi
splo&no zanimiv. Tu pa nas je Cisto
na kratko uvede! v duSevno ab-
normalno stanje zaljubljenih lju-
bosumnezev. Ta krotkost, brez
sploino-zanimivega okvira, to sh-
kanje, ki ni imelo humoristitne-
ga namena, ti dufevni zapletki
zaviti v tisto krotkih, ostro seka-
nih vijugah je nae ljudi nekoli-
%o opla&ila. Sedanji prevod pa je
tak. da bho sigurno vsakogar iz-
med nas zanimal z literarnega in
ohénotioveskega stalis¢a prav v
vsakem oziru, pa bodisi izobra-
Zenca ali neizobraZenca, predvsem
pa naSega kmeta, saj nam tu
Reymont slika priprostost in moé,
velikoduZnost, dobrosrénost, glo-
boko vero in udanost poljskega
kmeta. V Kkratkihh obrisih nam
poda vse to a zelo Zivo in pestro
in poda nam kmeta z njegove do-
bre stirani kot ¢loveka, ki se svo-
jega ClovesStva zaveda.

Originaino delo nam je napisal
pisatelj, ki nam ni povsem nov in
kateremu je nas narod star zna-
nec, katerega dobro pozna in ka-
terega dobro opazuje in za Kate-
rega zna pisati, ker mu piSe iz
njegove duse. Slika ni velikanska
in velitasina, je priprosta in res-
ni¢na in ima vse vrline, katere ji
je zmal dati pisatelj, ki po vsej
pravici zaslu¥i ime ljudskega pi-
satelja, in ki s svojim pisateljeva-
; pesuje, kar je go!rega.

Temeljitost obravnavanja v pr-
vem Zborniku nam je porok, da
je tudi ta zbormik uspel in da je

~skrbela par slik nadih umetni-

janje

Gori3kenr med koloni. Neposredno
namr slika dudevni razvoj neener-
gi¢nega mladenica, ki nima sveojih
dufiewnih in telesnih zmoZnosti v
oblgati. Trpljenje ga tira v brez-
delje in obupno tavanje in ga do-
vede do zadovoljne resignacije, ki
je Ze dudevna abnormalnest. Je to
nihanje med otopelostjo in diviim
gnanjemn samega sebe v delu, ki
vsled tega ne more imeti nobene-
ga haska pe v duSevnemn pe v ma-
terijalnem oziru. Oma, ki spravi
vse v tir, je Ustinova mati, ki odku-
pi premoZenje od gospoda in ga tu-
di re&i. Ustinu popolmoma primanj-
kuje zavest potrebnega in nepo-
trebnega. On hofe; da bodi premo-
Zenje njihovo, se ne zaveda pa te-
ga, da je zato potreben velik trud.
Ce bi bil dobil Reziko, bi bil mor-
da postal drugafen, ampek le radi
njenega vpliva, ne iz samega sebe.
l(;ur_in vpliv je premajhen. To
delo ie na vsak naéin bolife kot
pa «Zupan Zagar», ki je izsel pri
«GoriZki Matici». Moram pe ugo-
toviti tudi to, kar sem Ze ugotovil
tam, d mu manjka poglobitve.
Snov je vredna in potrebna vedje
poglobitve. Ogromno delo matere
zahieva boljSega vrednotenja in
ne samo sicer lepega realistitnega
pripovedovanja. Postopanje Rezi-
ke bi anoralo biti beoljse duSevno
utemeljeno, ker si drugale lahko
napravimo napafno sliko o njeni
moralni kvalifikaciji. Nas ne za-
mima tu predvsem to, kakSna je
Rezika, ali nam je osebno simpa-
titna al antipati®na, ampak to,
kako je podana njena slika, e je
njeno ravnanje dovolj dosledno
ali ne. ¥se nam je sicer iz dela
ven razumljive, razumljive nam
je da pusti UStina in da vzane
Sobanovega Tineta, toda njeni du-
Sewvni preobrati, njeno izbiranje
bi morali biti bolj obrazlo¥eni in
sicer bolje obrazlo¥feni v njej in z
bolj%o karakterizacijo Tineta radi
primerjanja obeh konkuremntov. O
Tinetu skoro do zadnjega ne vemo
kaksSen je. Da, mogofa je celo mi-
sel, da ima sicer mnogo fantovske
presfernosti v sebi, resne mozato-
sti, preudarnosti, temneljitosti in
stalnosti pa ne zaslutimo pri njem.
Radi tega bi skoro lahko obsodili
Reziko vihravesti in njena simpa-
ti*nost, ki veje iz nje v zaletku,
se nam .v kratkem sprevrie. Na
koncu je nala sodba sicer dru-
gafna. Mi bi pa morali biti na vse
to pripravijeni. Jaz sem prepri-
¢an, da. bi bil Slavec vsega tega
-zmozen, saj vidim, da zna opazo-
vati svoje tipe, ampak za sedaj
nam jih podaja ¥e vse prevel zu-
nanje. Naj se uti, da se mu se to,
kar mu tu priporofam, posveli.
Vidi se Slavcu, da nima zaprtih
ofi za narodovo Zivljenje. Knjiga
ima vse vrline Ijudske knjige.
Slog je lep. Na svoje veselje lahko
ugotovim, da pogretiain vsako sen~
timentalnost in solzavost, ki se
mnogokrat tolmac¢i kot pripro-
stost, poljudnest, ljudskost in kaj
jaz vem. Dragi Slavec, zastavi kaj
kmalu zopet svoje pero, da se zo-
pet lahko kaj pomenimo.

* e e

Vliadislav Stanislav Reymont:
Tomek Baran. To je povest, o"ka-
teri lahko brez pridrika redem,
da je v vsakem oziru lepa. Slog je
modan in nam neposredno, z Zivo
silo opisuje trpljenje Tomka Bara-
na in njegovih otrok. Zivo Zivlje-
nje vre iz knjige, polno sile in
modi. Pripovedovanje je Zivahno,
realisti®éno, verjetro, globoko ute-
meljeno in usidrano v Jjudskih
dufah. Zivahni, hrupni akordi,
veselo razposajeni nas uvedejo,
sledi jim takoj in se pomeSa med
nie mraénost v lepi, polni asonan-
c¢i. Jezik je tem prehodom lepo
prilagojen. Na prvi pogled ugoto-
vimo lahko, da imamo opravka s
prostim umetnikom, ki pozna svoj
materijal in s katerim dovrieno
operira in ga razporeja, tako da
je vse ma svojem mmestu v pravi
kolitini, pravilno razporejeno. Lju-
dje se nepresiljeno med seboj raz-
govarjajo ali pa veselijo le Tomek
sedi ob strani in je Zalosten, ker
je zgubil sluZbo po krivici. Doma
ga pa Cakajo otroci la&ni. Poglej-
te nadalje to priprosto duSo Zagu-
stinko, kako lepo je oznalena,
kako neprisiljeno pohajajo od nie
tolaZilne besede in nasveti, kako
pristno je vee to. NajlepSi prizor
je oni, ko umira Tomkov otrok.
mali Jo?ek. Nepopisno je, kako
dovrieno nam je orisal to vrvenje
v Tomkovi kajti, ono blagoslavija-
nje Zagustinke. Stran za stranjo
sama ¢ista lepota. Zakljufeno na
vse strani, dovrSeno vseskozi. Na
nekatere lepote nas je Ze opozoril
prevajatelj Franc Bevk v svojem
zagovoru. Na tem mestu naj izre-
fem vso pohvalo za dovrSenost
prevoda F. Bevku. ki je mojstrsko
prelil to delo iz poljsfine v slovens
i¢ino. Jezik je tako g:qmc‘&i dg?nsﬁ
sploh ne spomnimo, je
tujejezifen; je kot bi bil Reymont
papisal to v slovensiini. Citajte to
knjigo ve¥krat,-vedno boste nadli
nove lepote.

«Lus znanstveni xbor-
jo sestavljen pre-
dobesedno

-l.'!‘axbonﬂkll
glodno in iz&rpno in je

nim &lankom par pospremmibh vr-
Stic. Smatram, da je dovolj vaZno,
da ne gre vse to brez vsakega od-
meva mimo nas.

- - e @

Skromno =em mogel pospremiti
te publikacife v javnos}. Upam,
da, prepritan sem, da bo vse to,
kar nisem mogel jaz povedati, ¢u-
tilo nade ljudstvo samo m da bo
z veseljemn sprejelo te li®ne knji-
¥ice in jih z veseljem in vEitkom
Citalo. Ni lepo samo radi nadega
lokalnega patrijotizma, ampak je
lapo zato, ker je res lepo. J. K

K letoSnji operni sezoni.)

Giordano ima na letdinjem
vzporedu dvoje del: «Fedoro» kot
reprizo in «Sibirijo» kot poluno-
vost. Res zanimivo bi bilo slisati,
kako uprava utemeljuje to svojo
radodarnost.

Giordano je verist. Zloglasni ve-
rizemm pa se zalenja z nastopoin
Mascagnija. Izreden uspeh «Ca-
vallerije», ki sl je osveojila v krai-
kem ¢&asu vsa gledalifta domovi-
ne in tujine, je bil preve¢ oma-
men, da bi zamogel ostati brez
posnemnovaicev, in vznikla je ona
%ola, ki isfe svojo zgodovinsko
utemeljenost v silnih kontrastih,
strastnih ljubeznih, krvnih osve-
tah, ubojih, perverznostih, sploh
v vseh mogodih slabostih Clove-
Ske nature, tako da se umetnost,
ki bi morala biti povzdigovanje in
povelifevanje &loveka, poniza do
hlap<evsiva in kledeplazenja. Tudi
kar ni vzvilenega Vv #%ivljenju
dude, je mogote idealizirati, ven-
dar dati umetnidko obliko, izra-
ziti z najéistejsin jezikom, ki je
bil dan &loveku in ki je ravno pe-
tie, posledice propelosti in zlodi-
na, to je nesmisel, ki odbija ne
samo z nravnega vidika, marved
tudi s stali%¢a dobreza okusa (Pa-
ribeni). Verizem v glasbi je prav-
zaprav zgolj neposredna posledica
verizma v literaturi, Kker se je
pojavil le v operni glasbi, in mir-
nodusino lahko trdimo, da je bila
veristitna glasba spoteta zbog
veristi¢nega besedila. Konee, ki
ga je verizem doZivel v slovstvu,
je dovolj znan, v glasbi je ta stru-
ja doZivela e velji meuspeh. Ko-
maj se je bila prerinila na vodil-
no mesto, Ze je morala kloniti
pred mlado, mnogo ve& obetajoco
Solo. Razen «Cavallerije» in «Glu-
madevs ni zamogla spoéeti pravih
umeinin in vsa ostala dela, Ki so
hotela imeti svoj delez uspeha, so
se morala znaino odtujiti prvot-
nemu nadéelu. Edina aktiva te Ze
zdavnaj preZivele dobe je bil Puc-
cini. A on je verist le, v Kolikor
se njegovo poreklo istoveti z na-
stopom verizma. Njegova dela so
mmnogo bolj iskrena, tako da se v
vsakem delu pokaZe prej ali slej
njegova izrazita, povsem Cuvstve-
na narava.

Giordano je izmed pravih veri-
stov doZivel 3e najstanovitnejsi
uspeh. Medtem ko sta Mascagni
in Leoncavallo slitna onim eno-
notnicam, ki izplamtijo in zago-
rijo v enem samem zublju, zakaj
s «Cavallevijo» in «Glumali» sia
se bila Ze popolnoma izérpala, je
Giordanovo snovanje Vv velnem
presnavljanju in prefvarjanju, ta-
ko da se sme od vsakega njegove-
ga novega dela pritakovati ne-
kaj zanimivega in svojevrstnega.
«Njegova glasba nima svojega
pravega lica, vendar se od drugih
razlikuje na kak natin. Med naj-
vaZnejsimi sodobnimi italijanski-
mi opernimi skladatelji je mogote
najbol} moZganski 4n mnajmanj
neprisiljen, vendar zna razumnno
rafunati z efekti in ima smisel za
gledalis®e. Njegova tehnika je do-
kaj razvita in &etudi njegova me-
lodiéna inspiracija ni preveé sil-
pa, mu ne zmanjka v&asih tople
fraze, kadar jo drama zahteva
medtem ko se v ostalem zadovo-
ljuje s tem, da ilustrira zvesto. z
veliko pestrostjo in gotovostijo be-
sede in dejanje. Zato potrebuje
Giordanova glagba odra, brez Ka-
terega bi ne znala veliko povedati,
kar ni v bistvu nikak nedostatek.»
(Untersteiner).

’ Umberto Giordano (* Feggia,
27. VIII. 1867.) je dovrEil svoje
glasbene &tudije na nc._\apoljskm_n
konservatoriju, kjer je nastopil
prvié v javnosti na obi.éa}ne-x'n za-
klju¢nem nastopu s simfoniénim
delom «Deiizia» (1886.). Pozneje
je napisal Se par simfoni&énih del,
a Ze leta 1888 se je prijavil z ope-
ro «Marina» v znanemu natefaju,
ki ga je bil razpisal E. Senzogno
in iz katerega je izsla kot zmago-
valka ravno Mascagnijeva «Caval-
leria». Ker se pa to delo ni nikoH
izvajalo, snemo smatrati, da se je
Giordano predstavil prvi¢ javnost
kot operni skladatelj e le leta
1892. z opero «Mala vita» (pozZneje
«I) voto»). Delo je ze'o realisticno
in z njega uspehom se je (3lord:1-
no prepridal, da bi s strogun ve-
rizmom ne priliel dalec. S tein na-
telom je prisel — preko skaro
brezpomembne «Regina Dlaz.»
B e vl e Yo do-
v
s Chénier»  (18%¢
(1898.) in «Siberijo»
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| Jzned vseh treh je najbolj-
: gn&)- Cheni

, medtemn ko

je «Siberia> naj¥ibkejéa, zatq je to

Beffe» (1925.) ki je %3¢ skoro novi-
teta. Koliko je v zadnjih letih na-
predoval in koliko se je njegova
umetnost presnovila z ozirom na
sploni razmah glasbene umetno-
sti, nam bo znalo mogote povedati
njegovo najnovejie delo «I1 Rew,
}u se bo letos prvil jzvajalo v Mi-
anu,

Kulturni vestnik

Moderna bolgarska revija

; polgamka revija «Hiperion» je
kljub svojemu imenu («Hiperion»
je znano najstarejfe griko ime za
solnce) glasilo najglasnejfe mo-
derne literarne skupine. Nerodno
je samo dejstvo, da ni niti eden
izmed pisateljev, ki sodeluje pri
teyn listu, v pravem pomenu bese-
de nadarjen. Dramatifni prizori,
povesti, pesmi in ©umna literarma
kritika nimajo niti ene strani, ki
bi vzbudila zanimanje. Glede vse-
bine kakor glede oblike dela vse
skupaj zelo klavrn vtis in ti slabi
uspehi nikakor mne opravitujejo
velikih Zrtev. Pri neizbrusSenem o-
kusu bolgarskega obéinstva taki
casopisi niso tako brez Skode kot
bi si kdo mislil. Vse, kar je do-
brega in kaj vrednega, se v tem
fasopisu zametuje in ironizira,,
kar je srednjega in nilvrednega,
pa se hvali in povzdiguje. V ten
oziru je revija uprav tipi¢na.

Razmere v Rusiji

Razmere v Rusiji slikajo raznt
ruski pisatelji v ogromni mnoZini
svojih del; Aleksej Tolstoj priob-
fuje v svoji 2birki novel «Dmev-
nvi puts celo vrsto takih slik. S
svojo znano mojstrostjo  in lah-
koto slika dijaka, Kki iife stano-
vanje in pri tem zaide v razlitne
dogodivécine; holjefga delavea, ki
postane iz golega poielenja po
denarju vohun in morilec; kuha-
rico, ki bi rada postala gledalifka
igralka. Prav gogoljsko sliko nam
prikazuje Valentin Katajev v svo-
jih Defravdantih. Psihologija no-
vodobnega ruskega defravdanta,
pisane dogodivi&ine, ki jih prisk
lijo k begu, ¢udoviti tipi. ki gredo
mimo njih, divje orgije, ki jim
prisostvujejo, vse to odpira tak
pogled v danasnje ruske razinere,
kakor nobeno drugo delo moder
ne ruske literature. Peier Orejin
sa pela z izvrzki &loveske druZbe,
ki so se bili svoitas iz samoljub
nih razlogov pomesali med revo-
lucionarne vrste in zavirajo tok
boljSevifkega siroja. 1i «Celoved-
ki», kakor jih pisatelj imeunuje,
so se vtihotapili v razne vazne u-
rade, se priZtulili med komuniste
in hodejo kuhati svejo juhico.
Propad druZinskega Zivljenja in
njegove posliedice opisuje posebno
drastitno Ivan Evdokimov v svo-
ji zbirki «Ovragi». Lipeckij se je
spravil v svoji zbirki «Molju tro-
nutye» na malega ¢loveka, na de-
lavea, in opisuje njegove pregrehe.
Strahoto bede odkrije z vso dra-
mati¢nostjo Sildrek v svoji noveli
«Na dale», v kateri opisuje, kako
je mati iz lakote pojedla svojega
lastnega otroka. Novi birokrati-
zem, ki poftenega &loveka unifu-
je, bita Korbov v povesti «Demna
Bajunov». Polez teh je Se obilo
drugih pisateljev, ki slikajo so-
dobno Rusijo v zelo Zivih barvah,
a so njih dela umetniskc manj
dovriena ol zgoraj omenjenih.

«Mir iskustvas,

To ime nosi krog ruskih umet-
nikov, ki je pred revolucijo igral
vodilmo vlogo v ruskem slikar-
skem Zivljenju. Njihovi Clani Zive
danes raztreseni v inozemsivu,
Pred nedavnim so priredili v Pa-
rizu svojo posebno razstavo slik,
Razstavili so med drugimi zelo
znani Korovin, nato Bilibin, Do-
buzinskij, Lanseré, Lebedova, Bu-
Zen. Sarjan in Stekotihina. Tudi
pred kratkim umrli Kustodijev je
zastopan z znanim portretom Sa-
ljapina. Znani Korovin je ostal v
veakem oziru zvest svoji stari sli-
karski maniri. To so mojstrske
imprestjonisti¢ne Studije, Tudi Bi-
libin se v dvajsetih letih ni ni&
izpremenil. Vsi ostali pa so §VOjo
umetnost v marsi®em obogatili.
Poleg teh so razstavili tudi neka
teri mlajsi, med drugimi Grego-
rijev, Jakovljev in Suhaijev. Zna-

menit je portret Maksitia Gorke-

ga, ki ga je napravil lv::'gnri'j.cv.
Suhajev in Jakovijev <ia velika
umetnika: njih del bi ne sra-

moval noben umetnik = svetovno

slavo.
Strindberg kot slikar.

Ernst Harms priobéuje v reviji
«Kunst und Kunstlers zanimiv
¢lanek o pisatelju .-\\'guslu..\'h'ino‘.-
pergu kot slikarju. Pravi, da se
nahaia vsega skupaj 120 oljnatih
slik in brez ktevila risb velikega
pisatelja. Njegova prva slika izha-
ja iz leta 1872. Sirindberg je de-
jal nekoé: «S slikanjem =e je Tnoj

pogled tako poostril, da vidim
posameznosti  €isto  nataninoe in
jih sestavin v skupine in v red

na tak na&in, da dobi titatel)
moéno vizijo pripovedovanega.»
Strindbergove slike so za pisate-
lja zelo karakteristi¢ne in bio-
grafsko zanimive. Znano je, da se
je Strindberg bavil z najrazlic-
nej¥imi stvarmi, z razpimi veda-
mi m tako tudi s slikarstvoin.



V Trstu, dne 1. januarja 1928.

s

voiiijo vsem svojim cenjenim odjemal
naslednji denarni zavodi, tvrdke, zaloge, institu

SRECNO IN VESELO NOVO LET

cem, gostom, klijentom, sorodnikom, prijateljem in znancem v Trstu in
cije, knjigarne, krojatnice, gostilne, restavracije, posestniki i.

na deZell
t.d.i.t. d.

Bak Anton

Trgovina jestvin in kolonialnega blaga
s prodajo oglja, drv in petroleja

Sv. Ivan 733
pri Trstu

Rebec Alojzij

Cevljarnica

TRST
Via Carduccl 36
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Brivski selon
Saiko & Ivantid

v paladi ,Adriatica-Spedizioni*®
via Giorgio Galatti 24,

Fran Strancar
Zaloga vina

TRST
Viale XX settembre 94

R TR AR

Tvrdka Oskar Varadi

Zeloga vsakovrsinega papirja za
trgovce in pepirnaiih vredic.

TRST
Via S. Francesco d’ Assisi 22

Leopolda in Karl Prin€i€
Gostilna s prenocii¢em

GORICA
Via Nazario Ssuro 18

T G .

Alessandra Marcovich
Modni salon

TRST
XXX otiobre 13

Brunelli & Comp.
Aviomobilno podjetje

TRST - SENOZECE 2

|

Trampus$ Fran
Trgovina jestvin

e Sv. Ivan, S. Cillino 751

Suban Fran
Gostilna

Senica Stanko
Trgovina jestvin

|

Ravbar Ivan
Trgovina jestvin

TRST
Sv. Mar. Magd. zgornja 8 (Bivio)

Delavsko-kons. drustvo
in Anton Sila

TRST
Campo S. Giacomo 5

|

_

Giacomo Levi R. Camponovo

Manufakt vina. 3

Prags e S e e

TRST TRST
Via S. Nicold Viale XX setiembre 33
T B TR D
T S Y G

J- Cerne

TRST

e IO

Giorgio Paulatto & Co.
Manufakturna trgovina

Zavadlal Josip

Pekarna

TRST
Corso Garibaldi 34

»Al vero Risparmio“
Prodasja na obroke

Ravbar Anton
Trgovee
# KOMNu
T T SR T

Cevijarnica Vodopivec

Lovrenc Rebula
Odlikovane pekarna in alaililarma

TRST
Via Udine 57. Tel. #1-38

Hinko Schmidt
Trgovina jestvin

Trgovec August Sbuelz
in prodajalec
F. Udovié¢

Anton Renko
Trgovina jestvin

TRST
Campo S. Giacomo 16

ALESSANDRO
LEVI MINZI

Zaloga pohisiva

FIVNOSTENSKA BANKA

Andrej Klun
trgov __ iestvin :

TRST
Sy. Ivan 1409

Vek. Plesnilar

in tvrdka

Bruschina & Comp.

TRST

W

LEKARNA CASTELLANOVICH

Lastnik F. Bolaffio

V. COMINOTTI

OSREDNJA MLEKARNA _
Via della Ginnastica. 12 - Tel. 41-63

. PODRUZNICA
Via Dom. Rossetti 8 - Tel. 33-51
TRST

F. ZAGAR

Odlikovana destilacija brinjevca, tropinovcs, zaloga vin in likerjev

TRST
Via S. Francesco 18, vogal Palestrina

PodruZnica
Ljubljanske kreditne banke

JAKOB BEVC

Zisiarns in wrama
TRST

Campo S. Giacomo 3
Podrulaica: Sv. M. Magd. zg. 3L 1

Maria Accerboni
Manufakturna frgovina

TRST
Via Genova 21

Kovati¢. Rudolf

Zobotehnik
TRST
Via Valdirivo 33, L
P SR TP TR TR

Tvrdka ,,0ld England“
Prodajalna izgotovljenih oblek in sukna

TRST
Corso Vitt. Em, II1, 2¢

Romeo Cipriani
Manufakturna trgovina

TRST
Piazza Goldoni 12

L—-u-—ﬂm""

M. Aite |
Trgovina modnege in manufak. bloga

Ivan Bidovec
Trgovina jestvin in kolonijalnega blaga

TRST
Via Genova 15

————————————————————————————

Leopold Kuret
Trgovina jestvin

TRST
Sv. M. M. 557 Via Flume
(vogal Costalunga)

G. Dollinar

Uvoz in lzvoz papirja

TRST
Via Ugo Polonio 5

Josip Prelog
Trgovina jestvin

TRST
Via dell'lstria 75

Ivan Prelog
Trgovina jestvin in kolonijalnega blaga

TRST
Via Molino a venio 1

Tvrdka
Jakob Vatovec nasl

Princ Ivan
lastnik buifeta

TRST
Via XXX Ottobre 19

Povh Alojzij
Urar in zlatar

| TRST
Pilazza Garibaldi 2, |

Pepina in Franc Zafred
Gostilna pri ,Starem Lencku®

TRST
Campo Belvedere 1

Alberto Bignami K. Susit
zaloga wrvi In slicaih potrebiin -
TRST TRST
Via Economo 16 Via Roiano 2
Ivan Rolih .
Trgovine jesivin
TRST
Sv. M. Magd. Campanelle 587
—

Josip Prelog Antonov
trgovina jestvia

Tvrdka Gregor Zidar
Trgovina jesivin

TRST
Via Fiume 48

Vekoslav Zega
Trgovina jestvin na drobno in debelo

TRST
Via Cesare Bcitisti 17

TRGOVSKO-OBRTNA ZADRUGA
W zadruga = meom. jamsivom

Via Milano 20 (vogal XXX Ottobre

Tvrdka Davide Cavaliero
Prodajaina izgotovljenih oblek in blaga
za moike obleke

TRST
Corso Caribaldl 5

Jakob Perhauc
Prodajalna likerjev

TRST

»Alle grandi fabbriche“
(Luigi Bront)
SkiadibZe modkih obiek in
Lastna krojaénica
TRST
Corso Caribaldl 10

Josip Dolci&

Prva triadka obrin! Izdelovanje
kislega n:lj: in r,e.pcu

TRST
Via della Sorgenie 7 - Vis Maiolica 13




V Trstu, dne 1. januarja 1928

Forcessin

TRST
Via Ceapria S
Pri Sv. Jakobu
—— e ——————

Lipanje Franc
Gostilniéar

Leopold Strekelj -
Trgovina jestwa la koloaijaimega Dlage

TRST
Piazza Garibaldi 6

Trzaska kmet. druzba

TRST

Jia Torre bianca 19 1

T T RoR T S SR L

1obal Fran
Zaloga piva Dreher

OPCINE

Mavri¢ Just

Trgovina jesivin

TRST
Via dell’ istria 14

Sircelj

Buffet

Via S. Catterina 9
in via Glnnastica 9

»3alone Elena‘“

Lasuljar za gospe

TRST
Corso Garibaldi 25

Andrej RaZem

Novinar

LJUBLJANA

.-

Rucker Fran
Miekerna na drobno in na debelo

TRST
Via S. Lazzaro 20

t.mm !

Pavla Kamens&éek

gostilnicerka

GORICA
na Kornu st 8

m

van jajtit

>
Manireda & Paulatto
Manulakivrna irgovina
. TRS1
Via Cavana 8
in via Felice Venezian 14
telef. 41-71

Fran Knezié

manufakiurna irgovina

TRST
Corso Garibaldi 24 tel. 47-99

Odlikovana krojainica
Martin PoznajelSek

TRST
Via Carducct 36

~fy s 3 ey Yoy S0L fas T,
OzZivela med pogrebom

V Luray-u v drZavi Virginiji
(Severna Amerika) se je zatela
v krsti leZeCa dozdevno mrtva
#Zenska med pogrebom gibati. Ko
so to opazili pogrebei, so krsto
takoj odkrili in vzrli pokojnico
Zivo pred sabo. Pred nekaj dne-
vi ji je bil namre& padel kamen
na glavo. Zenska je kmalu o-
Krevala in izjavila, da je zasle-
dovala vse, kako so jo bili pre-
oblekli, poloZili v krsto, okrasi-
1i Zalno scbo, kako so zaprli kr-
sto, kako so jo dvignili na rame,
vse to je zasledovala, toda gani-
ti se nikakor ni mogla.

Sovodnik kraljev — bankir

Londonska druZba ima sedaj
senzacijo. Marquis (mejni grof)
Cambridge, nefak angleske kra-
liice, ker j> sin njenega brata,
ge je odlofil, da se posveti ban-
kirstvu. Vstopil je v Coutt ban-
ko v Londonu, da se prakti¢no
fzufi. Ta banka spada med naj-
odli¢nej%e denarne zavode in i-
ma skoraj izklju®no plemenita-
Eke stranke. Doslej je bil Cam~
bridge navaden angleSki vele-
posesinik, ki se je bavil posebno
rad s kuretino. Banka, pri ka-
teri misli priti nedak angleske-
ga kralja v nalelstvo, je bila u-
stanovljena 1. 1692. in je menda
najstarejsi denarni zavod v Lon-
donu.

G AT TN I PRS- TR NP
Triaska burja,

ki je te dni tako hudo razsajala
pri nas, je raznesla po vsej nasi
pokrajini «VedeZz». Zato naj
wvsakdo poskrbi, da mu na ste-
gaj odpre vrata in da ga prijaz-
po spreime, ker je aVedeZ» nas
gvestii spremljevalec skozi celo
jeto, njegovi zlati nauki, prak-
g§ifni nasveti, tolni podatki o
davkib 'n xolkih, sigurni kaZi-

t po Trstu in Gorici, tofno u-
rejen koledar — vse to nam
sluzi vsak dan.

ATTILIO VOLTOLINA

Odlikovana tovarna testenin

TRST
Via dell’ Istria 78 - Telef. 27-80

B X o -

Dobi se v knjigarni Stoka v
Trstu in v vseh podeZelskih tr-
govinah.

Gospodarstvo
SEMEN - T 'SEE PO-
TREBSCINE

Ma suucijema aruiba v Th
stu se je preskrbela za tekolo go-
spodarsko sezono z vsemi kmetij-
skimi potrebitinami, sveZo zalogo
zajamienih semen iz Nemd&ije, ras-
nim kmetijskim orodjem in stroji
ter umetnimd gnojili. V n>nih
skladistih dobite bogato zalogo
vseh goriomenjenih potrebd®in,

Te dni je prijela novo podiljatev
transportinih vréev za mleko od li-
trov 10, 20, 25 in 30, ter zadnje na-
rotilo okolitanskih 3ap, ki so bile
narofene po meri in teéi danih po
okolitanskih kmetovalcev.

_ Slamoreznice «Mayfahrt» odda-
jJamo tudi na obroke proti obitaj-
ni garanciji.

Some domade detelje in lucerns.
Prijeli smo veljo mnofino vedhe
detelje ali lucerne ter domade de-
telje, izbrano in najlepde zajamée-
no seme. Priporofamo vsem, ki
bodo potrebovali to seme, da si ga
predznamujejo, da zanje lahko re-
zerviramo.

Modra galica. Vabimo nale za-
druge in vinogradnike, ki Zelijo
imeti anglefko modro galico, da se
¢im preje predznamujejo. Naroti-
la pismena ali ustmena sprejema-
mo do preklica v naSem uradu u-
lica Torrebianca 3§t. 19.

TrZafka kmetijska druZba v Trstu
ulica Torrebianca 19, in Raffine-
ria 7, tel. 44-39.

Loteriiske Stevilke
izZrebane dne 31. decembra 1927.

BARI 12 17 45 80 353
FIRENZE 87 69 31 40 44
NAPOLI 24 9 12 81 54
MILANO 52 33 15 38 29
PALERMO 60 66 76 8 23
ROMA 74 15 18 4 8
TORINO 43 4 72 79 34
VENEZIA 56 49 13 48 80

Ogrska 320—335

270—50, Zagreb 33.30—33.9D.
Uradna cena zlata (30. 12) L

— e
ce 73.

DAROVI

Mesto movoletnih voZ&il daruje
zdravnik dr. Just Pertot Lit. 50.—
«Solskemu drustvu».

V polastitev spomina pok. Jan-
ka Dekleva daruje N. N. Divala,
Lit. 30.— za «Solsko dru3tvom.

Brata T. 1. in F. darujeta ob ob-
letnici smrti nepozabnega brata
Pavla Lit. 100.— za «Solsko dru-
Stvonr.

Vesela druZzba daruie «Solskemu
drusivu» kot novoletno vodtilo L.
62— in sicer darujejo: Stegel
Franc Lit. 10.—, Karel Cerna&, Ne-
Za. Milavec, Anton Milavee, Anton
Milhar€i¢, Ivan Klemenc, vsak po
5.— lir; Viktor Benéan, Ivan Pen-
ko, GrZina Franjo, Jakob Zenko,
Ivan GlaZar, Anton Bole, Peter
Bergof, Luka Bergo&, Anton Mil-
har€i&, Gafper Bergo¢, Andrej Ces-
nik, Franjo Maver, Franjo Pertot,
vsak po 2.— liri; g. Karel Borjan-
¢i¢ 1.— Hro.

Gd&na N. N. daruje Lir 100.— za
boZitnico Z. p. 8. dr.

Vsem cenjenim darovalcem prav
sr¢na hvala!

Anica KristanSek
Dragotin RudenSek

zarocena

Celje 26. deccm ra 1927. Trst
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- Y Via Fabis Filzi
BERLITZ-SCHOOL =',-s o2

AUTO na 2 sede?a, v popolnoma do-
brem stanju, se proda po zelo nizki ceni.
«La Fondiarias - Barkovlje, Viale Reg
Elena 5t. 137. 1

HLAPCA veidega vinogradniStva im wet-
narstva sprejme Starec («La Fm;
Barkovlje.

NEVESTE POZOR! Za 300 lir dobite
#imnice in vzmeti za dve postelji Jeler-
&i&, tapetnik, Trnovo - Jl. Bistrica, 3

VDOVEC, srednjih let, z lastnim stano-
vanjem, Zeli znanja v svrho Zenitve z
gospodi&éno ali vdovo brez otrok, okoli
35 let staro. resne ponudbe pod
«Vdovecs na triaiko upravniitvo. 4

ODDA se dobro ido%a trgovina z meifa-
nim blagom v Gorici. Naslov pri go-
riski upravi. 5
UGLEDEN gospod Zeli znanja z gospo
v svrho konverzacije v hrvatskem jezi-
ku proti nem$é&ini, italijani&ini, franco-
$¢ini, Ponudbe pod «Konverzacijas na
tuzasko upravniitvo <«Edinostis. 6

DVA klavirja, v najboljiem stanju, se
prodasta_ radi selitve po najugodnejdi
ceni. Pojasnila v Postojmi &t. 132 7
ELEKTRICIST se sprejme takoj v stal-
no sluibo pri hidroelektriéni centrali na
Goriskem. Ponudbe pod elektricist na
triagko upravniitvo. 8

nov, objektiv Steinkeil Orthostigmat 6.8,
29 cm, prvovrsten za skupine in portre-
te, se proda za L 650 (stane 1600). Via
R. Mann»a 27, 1L, Schelhaus. 9

KNJIGE, vec slovenskih in nemikih ro-
manov, se ceno prodajo, Via Ruggero
Manna 22, [IL, Schelbaus. 10

SOD 335 | je padel s kamjona v petek
od svetilnika zmage do mitnice v Bar-
kovljah. Najditelj naj ga naznani Cinku,
Via Ghega 8, proti nagradi 12

PAZITE! Najboljis, najlepie, majcenejie
obuvalo dobite pri Rebcu - Trst - Car-
ducci 36. 1158

ZALOGA Uvoz in izvoz na vse
kraje. Cene ugodne. 1'vrdka G. Dollinar,
Via Ugo Polonio 5, Trst. 1452

BABICA, avtorizirana, jema nosece.
Govori slovensko. Slnv:c‘.,nvia Gidhmz:é

OscarCanarutto

urar-ziatar

Trst - Via M. R. imbrianl Stev. 13
s podruZnico v Via Giacinto Gallina 5.

Kupuje, prodaja in zamenjuje
vrednosine predmete. (1089)

Ed'nazalee Jrobnarjenadebelo

EUGENIO PTHCHERLE

Gorico. Pluzza celln Vittoria 23

Ustanovijena 1. 1853 - Tel. int. 166

NajstarejSa tvrdka v o stroki

Priporoda se trgovcem,
kramarjem iIn kro3njarjem.
(ena zmerne. (861) PostreZba toina

Celour
Angiedko bingd
Flanela
Astrahan
Peluches

MANUFARTURE

PRAULATTO

TRST
VIA DANTE 10 - VIR MAZZINI 32

Pubbl. TYTAN -Trieste.

Al Grun RIsparmia

. LEVI
Trst, Via $. Lazzaro 9

NOVI DOHODI "

WOLMENINE v vseh barvah od L 2.20 do L%2'5)
PRRTUA FUSTANIA, double face , 4.70do L 4.50

ADAPCLAM centim. 80 . od . 220 do L 3.50
PLATHO MADONMA st 12, 80 centim.pol 3.—
PLATHO za poroZno perilo 150centim. po L 5.50
PLATNO .Dowlas*, debelo, vis. 150 po L 6.50

SUKNO ,pettinato®, fino, meter . .pol 4.—
RORGH: za srzjce . . . . . . .poL3m
BORGM za delavske hlale po7.—, 9.—;, 10. -

*2.— in I5.— L meter.

Velika izbera BLAGK 1A PRI

SPECIALITETA : Pieienine, volnene
in fultanjaste ier Zensks in O.ro-
ke nogavice.

Blago pree vrste. - PostreZba focna.

S ¢
d D

Trat, Vin Mazzinl 46
Kupuje zlato, srebro in krone. Popravija
in prodaja zlatenino. -~ Cene zmerne.

Najvisje cene plaujem za
A4 Q

KOZE

kun, zlatic, lisic, di-
hurjev, vider, jazbe-
cev. matk, veveric,
krtov, divith in do-

Sprefemajo se
macih zajcev itd. itd. pofiljetve po poitl,

D. Oindspach - Trst

Via Cesare Battisti 10, N. nad., wrata 16
Telefon int. 36-65.

Stroji za Sivanje, vezenje
in pletenje, za dominvsa-
ko obrtrijo. Potrebsiine.

28 TRST, Via Muda vecchia 3 Napeljave z motor. pogo-

nom. Popravila,

—_— z; magistratom’ —— Brezplaces pouk v vezonjo s = SRS R T GRS
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LIUBLIANSKA RREDITNA BANKA

Prilika za plesne vob?non
»OLD ENGLAND
Trst - Corso Vitt. E. Wl Stev. 26 - Trst
Crne izdelane obleke od L 250'— naprej

Smoking po meri od L 395'— naprej

HOGATILE

foeAl
VOLHA, SURETEL, SYILA

I
WISHE 1N OTROAE

MAHUFAKTURE

PRAULATTO

TRST
VIA DANTE 10 - VIA MAZZINI 32

—

NA OBROKE

— Obilake, pzlietotls, deZni pla« —
ill, tkanine, perila, glaino,

! dein. ki, gil-13, voineni pul-

== ZniZane cene!

lover, bisge velour i. t. d.
¥ia Roma 3, lil. nadstropje

Pogoji ugodni! —
HIESERISEI N sl

Lo

ZDRAVNIK

(r Francrmden

ordinira s 1. januarjem
v Trsiu Va S. Lazzaro 23/l

(zraven kavarne Roma)

od 10.30 do 13 2
VS 2
V NabreZini ordinla samo papolime

od 14—18 (na lastnem domu)

G 1 ey e g S
. "'F:"{g*t“?}.ﬂf“ *

Pubbl. TYTAN - Trieste.

ik

Elektritne svetlllike in Zarnice za Rad'o

-METALLUM"

Glavna zaloga v Trstu 1108

A. Ulcigrai, Via U. Polonio 3

ZENNARO & GENTILLI-TRST

Skladi#¥a: Via Pier Luigi da Palestrina $t. 5 in 7 - Tel. 225
Prodajalna na drobno: Plazzain Via Renato Imb-iani (prej S. Glovanni) tel. 2689
Prosta luka: SkladiSCe 3t. 4, tranzil. Proslo eraritne carine.

Najveija skladisia Julijske Krajline

in bogata na izberi nacionalnega in Zelkeza porcelana vsake znamenite tovarne in
Starodavne in odlikovane tovarne RICHARD GINORI di Doccla (Firenze)
| skladid¢em ftranzi'a za izvoz porcelana, lonlevin, kristalov, stekia, namiznih In toi-
etn h servisov. dam:Zan, velikih &nih butiljk, belih in zelenih za lekarne kakor tudi
damiZan s pipo. — Bokall in vaze za cvetiice s krasnimi okraskli po L 6.— komad
Imitacije kristala vseh vrsl kroZnikov.
Velika izbera majoli¥nih in kovinastih kipov z zajamlenimi uraml: Potrebiine za
razsvetljavo, cevi za rone in stenske svetlijke. tuiipani in zvoncl za elekiritno raz-

svetljavo, kovinast! predmetl, alpaka, jedilno orodje itd.
wozarci (Case) v raznih oblikah iz finega stekla za dru2ine iIn javane lokale
po izrednih cenah:

Ca3e : za likerje L 1.—; &aSe za vermouth, majhae L 1.20; za vermouth, (velike) L 1.30
28 korjak L 1.- ; za vino, L 1.40; za vino, velike L 1.0; za vedo L 1.60.
Namiznl kozarci za gostilne: */,, 1 lir —40, % . | lir —.45, 1, 1 lir —.50, %/, 1 lir
—.55, ', | lir —.60, Y |, vedji lir —.65. Za likerje lir —.30, za punch lir —.40.
Velikanska izbera najlinejSih vist steklenic (za {;osulnc) vsake mere s predpisanim pelatom
Yy 1 lir 1.80, Y5 1 lir 2.50, '/, 1 lir 2,50, %3 1 Nr 3.25, 1 1 lir 4.20, 2 1 lir 5.40.
Za vetlje oddaje cene po dogovoru,

KroZniki in lonZevine I. vrste, okradeni po L 1.—, kitajskl L 1.50.
Steklene Jipe, prozorne, barvane vsake mere in debelosti. Ornamentalne fipe, bele
in barvane, katedraine, kristali vsake velikosti in debelosti (do 40U mm), parabrises
za avtomobile, navadno steklo za pode in Dalles (steklene plodfe) vsake velikosti
in debelosti do 40 mm. Imitacija kristala do 2 metrov Sirokosti in 4 metre visohosti,
4-6 mm debelega. Zaloga dijamaniov za rezanje. lastnz tovarna izdelovanja In bru-
Zenja zrcal, vezave s svincem in medjd, neprozcine ipe, delane s Kishinami in peskom.
Lastna stavba v Rojanu.

NzjnTa cene. Proratuni in ceniki brezpiatno, H:jvedja prikiadnost.

FERRO CHINA PIGATTI

Okrepéevalno sredstvo, predpisano od zdravniSkih avioritet proti
MALOKRVNOSTI, BLEDICI in za OKREVANJE *

LEKARNA ZANETTI - TRST - Via Mazzinl |

TRGOVSKD ZADRUGA v TRSTU

registrovina zadruga z neomejenim jamsivom
Via Milano 20, pritlitje (vogal XXX oti-bre) - Tel, 16-04

EREMEREY oo a2

Obrestuje hraniine viege po 5,
Velje vicge, vazane na odpovaed, po dogovoru.
Davek na obrest! placuje zavod sam. .

Izvriuje nakaziia pod ugodnimi pogojl za Jugo-
slavijo In ostaie inozemske trge.

Trgoycem in obrtnikom otvarja tekoce Cekovne racune

Sprejema tudi vioge na tekoCi ratun v DINARJIH ter jih obrestuje
najugodnejSe. — Daje posojila na njeni¢no porostvo in zastavo
vrednosinib papirjev ali dragocenosti. Eskomptira trgovske efekte

Uradne ure od 9-12'/, dop. in od 2'/,«4 pop.

-y L rw.n - > 2t e

S~

Gavaica In rezerve Binarjew 69,000.000.-

Telefon 5—18, 2298

PODRUZNICA U TRSTU

CENTRALA V LJUBLJANI

flavnica i rezerve Dinavjev 60,000.000.-
Telefon 5—18, 22--98

PodruZnice:
GORICA, BreZice, Celje, Cer-

Obrestuje vioge na vloZnih knjiZicah po 472 %, na tekotih
raunih po 5%, vezane vloge po dogovoru. - Prejema
&8 DINARJE na tekod&i radun in jih obrestu.l.e po dogovoru.
IzvrSuje vse v ban&no stroko spadajoce posle.

Naiprikladnejsa zveza z Jugoslavijo

Podrulnice:
Novo mesto, Prevalje, Ptuj

nomelj, Kranj, Logatec, Marl-
bor, Metkovié, Novi Sad.

Rakek, Sarajevo, Slovenjgradec,

e = sl
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